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Context

Field School Education

Project Title Dispositifs inclusifs de coopération

Project Title in English Inclusive cooperation systems

Project Acronym DISCO+

Project Start Date 
(dd/mm/yyyy)

Project total 
Duration

Project End Date 
(dd/mm/yyyy)

National Agency of the Applicant 
Organisation

Language used to fill 
in the form

01/10/2023 36 months 30/09/2026 FR01 - Agence Erasmus+ France / 
Education et Formation French

 

Project lump sum 400 000,00 €

 

For further details about the available Erasmus+ National Agencies, please consult the following page: List of National 
Agencies.
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Project Summary

Please provide a short summary of your project. Please be aware that this section (or parts of it) may be used by the 
European Commission, Executive Agency or National Agencies in their publications. It will also feed the Erasmus+ Project 
Results Platform.

Be concise and clear and mention at least the following elements: context/background of project; objectives of your project; 
number and profile of participants; description of activities; methodology to be used in carrying out the project; a short 
description of the results and impact envisaged and finally the potential longer-term benefits. The summary will be publicly 
available in case your project is awarded.

In view of further publication on the Erasmus+ Project Results Platform, please also be aware that a comprehensive public 
summary of project results will be requested at report stage(s). Final payment provisions in the contract will be linked to the 
availability of such summary.

Objectives: What do you want to achieve by implementing the project?
Sécuriser les parcours de formation en veillant aux plus fragiles est une préoccupation essentielle du projet. A cette fin, 
l’action déployée porte sur la transition entre l’école primaire et le collège. 
L’ingénierie coopérative mobilisée par le projet est un dispositif transnational au service du développement professionnel 
des enseignants en formation initiale et continue. Ce dispositif permet notamment de sortir du paradigme “l’enseignant seul 
face à la complexité du métier”.

Implementation: What activities are you going to implement?
Les activités prépareront la mise en œuvre d’ingénieries coopératives transnationales réunies pour concevoir et 
implémenter localement des situations d’apprentissage inclusives en sciences, en langue vernaculaire ou lingua franca. Ces 
séances interrogeront les notions d’égalité des sexes et de la construction de l’esprit critique. La production de ressources 
permettra de concevoir et de partager un MOOC pour accompagner tous les acteurs de l’éducation désireux de s’engager 
dans ce dispositif.

Results: What project results and other outcomes do you expect your project to have?
Le projet DISCO+ produira un MOOC « Se former par et aux ingénieries coopératives transnationales pour l’inclusion des 
élèves vulnérables dans les disciplines STEM » intégré aux formations des institutions partenaires et mis à disposition sur 
des plateformes dédiées. Il sera articulé avec les productions des différents LT accessibles sur un espace spécifique de la 
plateforme DICO+. Ces modalités de dissémination sont ainsi pérennes et dépassent le cadre des institutions du 
consortium.

Please provide a translation in English. This summary will be publicly available in case your project is awarded.

Objectives: What do you want to achieve by implementing the project?
Making training pathways more secure by looking after the most vulnerable is a key concern of the project. To this end, the 
action deployed concerns the transition between primary and secondary school. 
The cooperative engineering used in this project is a transnational framework for the professional development of teachers 
in initial and in-service training. In particular, this system makes it possible to move away from the paradigm of "the teacher 
alone facing the complexity of the profession".

Implementation: What activities are you going to implement?
The activities will prepare for the implementation of transnational cooperative engineerings brought together to design and 
implement locally inclusive learning situations in science, vernacular or lingua franca. These sessions will question the 
notions of gender equality and the construction of critical thinking. The production of resources will enable the design and 
sharing of a MOOC to support all educational actors wishing to engage in this process.

Results: What project results and other outcomes do you expect your project to have?
The DISCO+ project will produce a MOOC "Training through and in transnational cooperative engineering for the inclusion 
of vulnerable pupils in STEM subjects" as an integral part of the partner institutions' training courses and made available on 
dedicated platforms. It will be linked to the productions of the different WPs accessible on a specific space of the DICO+ 
platform. These dissemination tools are thus permanent and go beyond the framework of the consortium's institutions.
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Applicant organisation

OID Legal name Country Region City Website

E10209154
UNIVERSITE DE 
BRETAGNE 
OCCIDENTALE

France Bretagne BREST www.univ-brest.fr

 
Partner organisations

OID Legal name Country Region City Website

E10187739
REGIONE 
AUTONOMA 
VALLE D'AOSTA

Italy Valle d'Aosta/Vallée 
d'Aoste AOSTA www.regione.vda.it

E10205416
UNIVERSITE DE 
CAEN 
NORMANDIE

France Basse-Normandie CAEN CEDEX 5 www.unicaen.fr

E10207994
VYTAUTO 
DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS

Lithuania KAUNAS www.vdu.lt

E10208905 UNIVERSIDAD DE 
CORDOBA Spain CORDOBA www.uco.es

E10036741 Colegiul National A 
T Laurian Botosani Romania Nord-Est Botosani www.laurian.ro

E10209060

PECSI 
TUDOMANYEGYE
TEM - 
UNIVERSITY OF 
PECS

Hungary Baranya PECS www.pte.hu

E10156502
Petőfi Sándor 
Katolikus Általános 
Iskola és Óvoda

Hungary Bács-Kiskun Kecskemet

E10188168
UNIVERSITA 
DELLA VALLE 
D'AOSTA

Italy AOSTA www.univda.it
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Workpackages summary table

Please note that it is recommended to split your projects in a maximum of 5 work packages, including the one on project 
management.

In this section, please do not add the work package project management already included in the previous section.

Work package 
id Title Number of 

activities
Grant 
(EUR)

1 Project Management 80 000,00
2 Se préparer à une ingénierie transnationale (IT) en tant que formés 4 71 345,00

3 Construire des outils d'accompagnement pour des ingénieries 
transnationales 4 58 550,00

4 Concevoir des ressources au sein d'une ingénierie transnationale 3 94 925,00
5 Concevoir un MOOC pour s'engager dans une IT 5 95 180,00
Total 400 000,00
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Project budget summary

This section provides a summary of the estimated project budget. The table is automatically completed taking into account the described work packages and their estimated cost.

Budget Items Allocated amount (EUR)
Work package n°1 'Project Management' 80 000,00
Work package n°2 - Se préparer à une ingénierie transnationale (IT) en tant que formés 71 345,00
Work package n°3 - Construire des outils d'accompagnement pour des ingénieries transnationales 58 550,00
Work package n°4 - Concevoir des ressources au sein d'une ingénierie transnationale 94 925,00
Work package n°5 - Concevoir un MOOC pour s'engager dans une IT 95 180,00
Total 400 000,00
 

Distribution of the grant amount among participating organisations

WP Coordinator 
(EUR)

Partner 1 
(EUR)

Partner 2 
(EUR)

Partner 3 
(EUR)

Partner 4 
(EUR)

Partner 5 
(EUR)

Partner 6 
(EUR)

Partner 7 
(EUR)

Partner 8 
(EUR)

Total 
(EUR)

Work package n°1 'Project Management' 18 080,00 7 740,00 7 740,00 7 740,00 7 740,00 7 740,00 7 740,00 7 740,00 7 740,00 80 000,00
Work package n°2 - Se préparer à une ingénierie 
transnationale (IT) en tant que formés 23 975,00 8 070,00 13 110,00 3 410,00 6 665,00 3 847,50 2 717,50 3 182,50 6 367,50 71 345,00

Work package n°3 - Construire des outils 
d'accompagnement pour des ingénieries 
transnationales

16 395,00 6 120,00 13 620,00 4 680,00 4 365,00 4 077,50 2 042,50 2 232,50 5 017,50 58 550,00

Work package n°4 - Concevoir des ressources au 
sein d'une ingénierie transnationale 19 410,00 13 655,00 6 660,00 8 585,00 9 530,00 7 810,00 7 810,00 7 810,00 13 655,00 94 925,00

Work package n°5 - Concevoir un MOOC pour 
s'engager dans une IT 35 785,00 8 810,00 8 525,00 6 880,00 10 185,00 4 440,00 5 615,00 6 130,00 8 810,00 95 180,00

Total 113 645,00 44 395,00 49 655,00 31 295,00 38 485,00 27 915,00 25 925,00 27 095,00 41 590,00 400 000,00
Project lump sum (EUR) 400 000,00
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Participating Organisations

To complete this section, you will need your organisation’s identification number (OID). Since 2019, the Organisation ID has 
replaced the Participant Identification Code (PIC) as unique identifier for actions managed by the Erasmus+ National 
Agencies.

If your organisation has previously participated in Erasmus+ with a PIC number, an OID has been assigned to it 
automatically. In that case, you must not register your organisation again. Follow this link to find the OID that has 
been assigned to your PIC:  Organisation Registration System

You can also visit the same page to register a new organisation that never had a PIC or an OID, or to update existing 
information about your organisation.

Applicant - UNIVERSITE DE BRETAGNE OCCIDENTALE (E10209154 - FR)

Organisation ID Legal name Country
E10209154 UNIVERSITE DE BRETAGNE OCCIDENTALE France

Applicant details

Legal name UNIVERSITE DE BRETAGNE OCCIDENTALE

Country France

Region Bretagne

City BREST

Website www.univ-brest.fr

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation Higher education institution (tertiary level)

Accreditation

Accreditation Type Accreditation Reference
Erasmus Charter for Higher Education F BREST01

9 / 90

Call 2023 Round 1 KA2
KA220-SCH - Cooperation partnerships in school education

Form ID KA220-SCH-AE0DF0DE Deadline (Brussels Time) 22 Mar 2023 12:00:00

EN

https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/home/organisations/search-for-an-organisation


Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
L'Université de Bretagne Occidentale, UBO (1971), est une université pluridisciplinaire basée en Bretagne (France). L'UBO 
propose plus de 250 programmes diplômants dans les domaines des sciences, des sciences humaines, de la technologie, 
de la médecine et du droit, à 23 000 étudiants, dont 9 % sont internationaux. Basée sur 34 laboratoires de recherche et 
menée par 1300 chercheurs, la recherche à l'UBO est organisée en quatre axes de recherche : Mer, Sciences humaines et 
sociales, Sciences numériques et mathématiques, Santé et agro-matières. L'UBO favorise les échanges interdisciplinaires 
et l'émergence de projets de recherche innovants.  
L’UBO a de l’expérience en gestion de projets européens depuis le FP4 et est impliqué dans 5 projets de recherche Horizon 
Europe (3M€), 26 projets de recherche Horizon 2020 (5,46 M€), dans 16 projets Erasmus+, dans 6 programmes Interreg et 
dans de nombreuses autres initiatives européennes. 
L'UBO a reçu le prix " HR excellence in research " de la Commission européenne en 2018 pour son implication dans la 
stratégie des ressources humaines pour les chercheurs (HRS4R). 
 
L’INSPÉ de Bretagne est une composante universitaire intégrée à l’Université de Bretagne Occidentale. En partenariat 
avec les quatre universités bretonnes et l’académie, elle assure ses missions de formation, participe au développement et à 
la diffusion de la recherche en éducation, et développe des actions de coopération internationale. 
L’INSPÉ de Bretagne a en charge la formation initiale des futurs enseignants du 1er degré, 2nd degré et des personnels 
d’éducation et des psychologues de l’Education nationale stagiaires, et participe à leur formation continue en partenariat 
avec l’académie. L’INSPÉ de Bretagne est habilité à délivrer le diplôme national de master «métiers de l’enseignement, de 
l’éducation et de la formation» dans les quatre mentions : premier degré ; second degré ; encadrement éducatif ; pratiques 
et ingénierie de la formation.Les formations dispensées reposent toutes sur un équilibre entre enseignements et stages, et 
proposent une initiation à la recherche. 
L'INSPE a été partenaire de 2 projets de Partenariat Stratégique Erasmus+ et à coordonné le partenariat stratégique DICO 
+.

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
L'INSPE de Bretagne a développé au fil des ans des partenariats internationaux visant à comparer les politiques éducatives 
et à analyser les pratiques efficaces en classe mais aussi dans les écoles de formation des enseignants. L'originalité de 
l'INSPE de Bretagne réside dans la réalisation de ces analyses selon des ambitions scientifiques et formatives. 
Cela permet à l'INSPE de Bretagne de développer une expertise dans la construction de partenariats innovants comme le 
progamme PEERS (Partenariats d’étudiants et d’enseignants-chercheurs en réseaux sociaux). Ces programmes 
permettent aux chercheurs et aux étudiants de produire des séquences, de les mettre en œuvre et de les analyser. Au 
niveau local, l'INSPE est impliqué dans plusieurs Lieux d'Éducation Associés. Ces lieux rassemblent tous les acteurs 
éducatifs (chercheurs, formateurs, cadres de l'Autorité de l'Education locale, Directeurs) autour de questions éducatives, 
visant à produire des ressources de formation. 
 
Seront impliqués dans le présent projet : 
 
- Catherine GUILLEMOT est chargée des relations internationales pour l’Inspé de Bretagne, où elle est également 
formatrice en anglais et didactique des langues. Elle accompagne des futurs enseignants du 1er et 2nd degré dans la 
construction de leurs compétences professionnelles. Engagée dans plusieurs projets européens, Comenius, Erasmus+, 
eTwinning, elle mettra son expertise au service de la coordination du présent projet.  
 
- Jean Noël BLOCHER, Ingénieur d’études et docteur en sciences de l’éducation et de la formation, Jean-Noël Blocher est 
responsable du service recherche et relations internationales à l’INSPE de Bretagne. Membre du Centre de Recherche sur 
l’Education, les Apprentissages et la Didactique, ses recherches portent sur la conception de Systèmes Hybrides Texte-
Image-Son (SHTIS) en vue de donner à voir et à comprendre la transmission du savoir. Il étudie plus particulièrement la 
manière dont des ingénieries didactiques coopératives s’emploient à recourir à de tels systèmes pour augmenter leur 
compréhension générale des situations d’enseignement-apprentissage qu’elles produisent et in fine les améliorer. 
 
- Nathalie BOTTE-BONNETON, Maitre de conférences HDR en psychologie du développement, NBB est actuellement 
directrice adjointe à la recherche à l’INSPE de Bretagne-UBO. Elle mène des travaux au Laboratoire de Psychologie, 
Cognition, Comportement, Communication (LP3C) et étudie la place de la motricité dans les apprentissages scolaires et 
plus particulièrement dans les apprentissages de la lecture, de l’écriture et des mathématiques. Elle anime par ailleurs un 
collectif de professionnels et de chercheurs animés par l’intention d’explorer les habiletés motrices en contexte 
mathématique d’élèves présentant un trouble du développement intellectuel 
 
- Cédric LE MOGUEDEC, en charge des aspect techniques du projet. 
 
- Stéphanie DIONNET et Séverine ALLAIN, en charge de la gestion de projets européens, respectivement au niveau de 
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l'INSPE et de l'UBO participeront à la bonne mise en œuvre du projet (depuis la contractualisation jusqu'au rapport final). 
 
L'UBO est impliquée dans 14 projets Erasmus +, et coordonne deux partenariats stratégiques. Elle est également membre 
de l'Alliance d'Universités Européennes SEA-EU. 
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As Applicant As Partner or Consortium Member
Action Type Number of project applications Number of granted projects Number of project applications Number of granted projects
Strategic Partnerships for school education (KA201) 1 1 1 1
Cooperation partnerships in school education 0 0 1 1

Newcomer organisation No

Less experienced organisation Yes

First time applicant No
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Partner Organisations

Organisation ID Legal name Country
E10187739 REGIONE AUTONOMA VALLE D'AOSTA Italy
E10205416 UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE France
E10207994 VYTAUTO DIDZIOJO UNIVERSITETAS Lithuania
E10208905 UNIVERSIDAD DE CORDOBA Spain
E10036741 Colegiul National A T Laurian Botosani Romania
E10209060 PECSI TUDOMANYEGYETEM - UNIVERSITY OF PECS Hungary
E10156502 Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola és Óvoda Hungary
E10188168 UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA Italy

REGIONE AUTONOMA VALLE D'AOSTA (E10187739 - IT)

Partner organisation details

Legal name REGIONE AUTONOMA VALLE D'AOSTA

Country Italy

Region Valle d'Aosta/Vallée d'Aoste

City AOSTA

Website www.regione.vda.it

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation Regional Public body
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
Le système régional d'éducation et de formation couvre : le préscolaire ; le premier et le deuxième cycle d'enseignement ; 
système régional d'enseignement et de formation professionnels (IeFP) avec des choix politiques consolidés et significatifs 
mis en œuvre pour l'inclusion, l'éducation multilingue et la promotion de l'internationalisation. 
 
Au sein du département de l'éducation, des universités, de la politique de la jeunesse, des affaires européennes et des 
participations, la direction des études est responsable du système éducatif régional, notamment en soutenant les 
établissements d'enseignement dans la mise en œuvre de l'autonomie scolaire (prévue par la loi) et en fournissant un 
soutien pédagogique, une coordination, une documentation, un suivi et une diffusion de l'innovation par le biais du bureau 
de soutien à l'autonomie scolaire (USAS) qui est coordonné par un responsable technique (inspecteur) sous la supervision 
de la direction des études. 
 
Au sein du Bureau de Soutien à l'Autonomie Scolaire (USAS), il existe une équipe, composée d'un responsable technique et 
d'enseignants, pour le soutien et la participation à des projets européens et pour le développement de la citoyenneté 
européenne et mondiale, qui travaille en étroite collaboration avec la personne de contact pour l'internationalisation que 
chaque institution scolaire a désignée. Le bureau est chargé de la formation continue des enseignants, de la planification de 
l'utilisation des technologies multimédias afin de favoriser le partage des projets et des bonnes pratiques, de la coordination 
des initiatives en faveur de l'internationalisation et de la formation des enseignants et de la promotion de la coopération 
transfrontalière et internationale. 
 
Cette structure est active depuis l'année scolaire 1992/93 et a permis de développer des compétences de mise en réseau 
en collaboration avec:  
- le Ministère de l'éducation en adhérant à DEURE (dimension européenne de l'éducation). 
- les USR (Offices Scolaires Régionaux) des régions Piémont et Ligurie pour réaliser des initiatives de formation et de 
promotion de la planification européenne, dans le cadre du réseau national "Europe de l'éducation" (plans intégrés 
interrégionaux). 
- INDIRE pour promouvoir la plateforme eTwinning en désignant une personne de contact régionale, un interlocuteur 
pédagogique et des enseignants ambassadeurs ;  
- des organisations européennes pour la planification, l'organisation et la gestion des partenariats dans le cadre de projets 
Erasmus (Dico +, Kamilala, Greeen seeds et Vabiola). Vabiola) 
- la France et la Suisse pour la conception, l'organisation et la gestion de projets de coopération transfrontalière 
(Programmes Interreg- ALCOTRA) : PCPEM Parcours d'éducation aux médias et PRIMO sur la lutte contre le décrochage 
scolaire.

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Cristina Arfuso est responsable technique (inspectrice scolaire) depuis septembre 2021 à la Surintendance des études de 
la Vallée d'Aoste, en particulier dans le domaine de l'école maternelle et primaire (elle a précédemment occupé la fonction 
d'enseignante préscolaire et, ensuite, d'enseignante d'italien et d'anglais à l'école primaire). Elle est actuellement chargée 
de suivre et de coordonner les projets liés à l'internationalisation du système scolaire de la Vallée d'Aoste et à la formation 
continue des enseignants. Ses objectifs comprennent également des actions liées à l'inclusion scolaire (élèves à besoins 
éducatifs spéciaux, élèves étrangers, etc.), à l'évaluation des apprentissages, notamment à l'école primaire et à l'éducation 
de la petite enfance. 
 
Lara Arvat est professeure de littérature au collège, actuellement en mission auprès de la Surintendance des études de la 
Vallée d'Aoste, avec pour mission de soutenir les écoles de tous niveaux de la région en matière d'internationalisation et 
d'éducation à la citoyenneté européenne. Elle est également chargée d'organiser des sessions spécifiques de formation 
continue pour les enseignants sur ces thèmes. Elle a déjà travaillé à l'élaboration des séquences pédagogiques du 
précédent projet DICO+.  
 
Claretta Christille et Marie Claire Courthod sont des enseignantes de sciences au collège, actuellement en mission à la 
Surintendance des études de la Vallée d'Aoste, avec pour mission de soutenir les écoles de tous niveaux de la région pour 
développer des méthodologies innovantes dans l'enseignement des sciences, dans le but de diffuser l'étude et la 
connaissance des STEM, également en ce qui concerne l'égalité des sexes. Elles sont responsables et coordonnent le 
Centre scientifique, un laboratoire régional de sciences expérimentales ouvert aux étudiants et aux enseignants de tous 
niveaux. Elles organisent également des formations spécifiques en cours de carrière pour les enseignants sur ces sujets.  
 
Marina Pavarini et Marina Passador sont des enseignantes qui ont pour objectif de soutenir les élèves ayant des besoins 
spéciaux, actuellement en mission à la Surintendance des études de la Vallée d'Aoste, avec pour mission de soutenir les 
écoles de tous niveaux de la région dans les actions liées à l'inclusion (élèves handicapés, troubles spécifiques de 
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l'apprentissage, élèves étrangers, élèves adoptés, élèves présentant une fragilité psychologique, etc). Elles sont 
actuellement chargées du suivi et de la coordination des projets liés à l'inclusion dans le système scolaire de la Vallée 
d'Aoste. Elles organisent également des formations continues spécifiques pour les enseignants sur ces sujets.
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As Applicant As Partner or Consortium Member
Action Type Number of project applications Number of granted projects Number of project applications Number of granted projects
Strategic Partnerships for school education (KA201) 0 0 5 5
Partnerships for Creativity (KA227) 0 0 1 0
Cooperation partnerships in school education 0 0 2 1

Newcomer organisation No

Less experienced organisation No
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UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE (E10205416 - FR)

Partner organisation details

Legal name UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE

Country France

Region Basse-Normandie

City CAEN CEDEX 5

Website www.unicaen.fr

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation Higher education institution (tertiary level)

Accreditation

Accreditation Type Accreditation Reference
Erasmus Charter for Higher Education F CAEN01
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
Fondée en 1432, par le roi d'Angleterre Henri VI, l’Université de Caen Normandie (UNICAEN) est l'une des plus anciennes 
universités françaises. L’UNICAEN est une université pluridisciplinaire, qui compte 12 composantes (UFR, instituts et 
écoles).  
 
L'UNICAEN accueille plus de 33 000 étudiants de la Licence au Doctorat, qui sont répartis sur l'ensemble du territoire 
régional et qui sont formés dans des domaines très variés (lettres, sciences humaines et sociales, langues, droit, économie, 
sciences, santé…).  
 
D’autre part, plus de 1 600 enseignants-chercheurs et enseignants et plus de 1 100 emplois de personnels des 
bibliothèques, ingénieurs, administratifs et de santé travaillent à UNICAEN. Elle abrite 41 unités de recherche, dont 21 
labellisées par les grands organismes (CNRS, INRAE, INSERM, CEA). Elle est dotée d’un service dédié à la valorisation et 
aux transferts de technologie ainsi que de cellules spécifiques au montage de projets nationaux, européens et 
internationaux. En effet, l’Université est fortement engagée à l'international (300 universités partenaires dans 52 pays 
différents).  
 
L’INSPE de Caen (Institut National Supérieur du Professorat et de l’Education, rattaché à l’université de Caen-Normandie) 
délivre un diplôme de master en 2 ans, le master MEEF (Métier de l’enseignement, de l’Education et de la formation), et 
propose 4 mentions :  
- Premier degré,  
- Second degré (incluant les professeurs documentalistes et le lycée professionnel),  
- Encadrement éducatif,  
- Pratiques et ingénierie de la formation, avec 5 parcours (enseignement français à l’étranger, formation de formateurs en 
milieu scolaire, médiation culturelle et enseignement, formation à l’éducation inclusive et mobilités et séjours éducatifs). 
 
Ses principaux partenaires sont les acteurs locaux de l’Education Nationale : Rectorat de Caen et l’Inspection Académique, 
les écoles (maternelle, élémentaire, collège et lycée) et les partenaires locaux, nationaux et internationaux. 1000 étudiants 
étaient inscrits en septembre 2022. Plus de 45% des étudiants de l’ESPE sont boursiers d’Etat ce qui dépasse la moyenne 
universitaire. L’accréditation de l’établissement a été renouvelée en août 2022. Par ailleurs, l’instance décisionnaire de 
l’INSPE est le Conseil d’Ecole, conseil scientifique et pédagogique, dédié à l’évaluation interne et à la supervision générale.

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Le projet s’inscrit dans les objectifs de l’INSPE de Caen : l’élaboration et la délivrance de programmes de formation 
hautement qualifiants à destination des enseignants et des professionnels de l’éducation. Depuis 2016 existe le 
département de formation interdisciplinaire : “analyse de l’activité” qui s’intéresse aux moyens et enjeux de la 
professionnalisation des enseignants, futurs enseignants, et professionnels de l’éducation. Les formateurs sont issus de 
champs disciplinaires variés et collaborent dans le cadre du Pôle Fédératif de Recherche de l’INSPE, à vocation 
interdisciplinaire. 
L’INSPE de Caen a également été impliqué dans deux partenariat stratégique Erasmus+ : le projet SPIRAL (2015-2018), 
qui visait au développement conjoint des compétences professionnelles, linguistiques et interculturelles des enseignants 
stagiaires grâce à la mobilité internationale, et le projet DICO+ (2018-2021), porté par l’Inspé de Rennes et impliquant la 
plupart de partenaires mobilisés dans le dépôt du présent projet DISCO+. Au sein de DICO+, l’Inspé de Caen avait en 
charge l’IO 2 « Situations de références », visant notamment l’élaboration de grilles de critères d’analyse d’une situation 
coopérative et l’organisation des séminaires transnationaux de formations aux partiques coopératives (entre enseignants et 
entre élèves). Par ailleurs l’Inspé de Caen est engagé dans des projets de formation en Afrique subsaharienne (Mauritanie, 
Gambie, Côte d’Ivoire notamment) axés sur la formation des enseignants en contextes pluriculturels, l’ingénierie de 
formation et la pédagogie universitaire. 
 
Les personnes clés impliquées dans ce projet sont : 
- Magali Jeannin : Maîtresse de Conférences en langue et littérature françaises, Chargée de mission Relations 
Internationales à l’INSPE de Caen. Elle coordonne les projets internationaux à l’Inspé de Caen. Ses champs de recherches 
sont les suivants : didactique de la littérature et du français (langue seconde et d’enseignement), compétences 
interculturelles, pluri/multilinguisme et pluri/multiculturalisme en contextes éducatifs, ingénierie de formation. 
- Samuel Voisin : Formateur en mathématiques, didactique des mathématiques et analyse de l'activité et des pratiques 
professionnelles. Docteur en sciences de l'éducation, spécialité didactique des mathématiques ; responsable de formation 
des fonctionnaires stagiaires en mathématiques, co-responsable des parcours Enseignement Français à l'Etranger (EFE) 
1er et 2nd degré. Ses travaux portent sur le développement professionnel des enseignants (didactique professionnelle) et le 
français langue d'enseignement des mathématiques (langues & langage universel, plurilinguisme) 
- Cécile Ferret : Formatrice en mathématiques, didactique des mathématiques, analyse de l'activité, Responsable du Master 
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MEEF mention second degré parcours mathématiques. Responsable du M1 MEEF Enseignement Français à l'Etranger 
(EFE) 1er degré. Ses travaux portent sur l’approche par compétences, l’ingénierie de formation, plurilinguisme et 
mathématiques. 
- Guillaume Caillaud : Formateur en SVT, didactique des SVT et analyse de l'activité et des pratiques professionnelles. 
Formateur pour les Questions Socialement Vives et la Diversification Professionnelle. Formateur de formateur en milieu 
scolaire, INSPE de Caen, Responsable du parcours Sciences de la vie et de la Terre, Coordonnateur des enseignements 
communs à toutes les disciplines pour le second degré. Ses travaux portent essentiellement sur le développement 
professionnel des enseignants (didactique professionnelle), l’inclusion et les questions socialement vives.
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As Applicant As Partner or Consortium Member

Action Type Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Strategic Partnerships addressing more than one field 
(KA200) 0 0 1 0

Strategic Partnerships for school education (KA201) 0 0 2 1
Cooperation partnerships in higher education 1 1 1 1

Newcomer organisation No

Less experienced organisation No

Would you like to make any comments or add any information to the summary of your organisation’s past participation?
L’université de Caen Normandie a une longue tradition de coopération internationale et a su tisser des liens durables avec des établissements d’enseignement supérieur dans plus de 
52 pays à travers le monde. Pour mettre en œuvre cette stratégie, l’université s’appuie sur un ambitieux service de coopération internationale et de formation en langues : le Carré 
international. 
 
La formation ouverte sur le monde, l’expérience interculturelle et la coopération scientifique occupent une place majeure dans notre projet d’établissement avec, ces dernières années, 
un accent particulier pour : 
 
- développer les doubles diplômes, 
- encourager la mobilité d’études, 
- favoriser la coopération scientifique internationale, 
- impliquer l’ensemble des personnels dans la dynamique internationale. 
 
Pour accompagner cette ambition, UNICAEN s’attache à renforcer ses partenariats existants et historiques en élargissant leurs champs de coopération. Elle explore également 
d’autres formes de coopération innovantes et stratégiques, en rejoignant des consortia Erasmus Mundus, en appuyant les projets liés au renforcement de l’enseignement francophone 
en Afrique subsaharienne, ou en portant un ambitieux projet d’Alliance universitaire européenne baptisé AcrossEU. 
 
UNICAEN accueille en outre au sein du Carré international l’Office franco-norvégien d’éducation et de coopération (OFNEC), dans le cadre d’un accord spécifique avec le Royaume de 
Norvège et les universités norvégiennes membres de l’office. L’OFNEC bénéficie également du soutien de la Ville de Caen au travers du label Caen Nordic destiné à financer des 
actions de promotion des langues et cultures nordiques sur le territoire de Caen-la-Mer. 
 
Avec le Carré international, UNICAEN dispose d’équipes apportant expertise et soutien aux chercheurs et personnels dans le montage de projets et qui participent activement à des 
réseaux d’experts métiers nationaux et internationaux et internationaux. 
 
Dans cette perspective l’Inspé de Caen s’est attaché à développer l’internationalisation de sa formation, en promouvant la mobilité de ses étudiants via des dispositifs adaptés de 
mobilité courte et hybride, en Europe, en Afrique de l’Ouest et aux Etats-Unis.
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VYTAUTO DIDZIOJO UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

Partner organisation details

Legal name VYTAUTO DIDZIOJO UNIVERSITETAS

Country Lithuania

Region

City KAUNAS

Website www.vdu.lt

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation Higher education institution (tertiary level)

Accreditation

Accreditation Type Accreditation Reference
Erasmus Charter for Higher Education LT KAUNAS01
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
L'université Vytautas Magnus (fondée en 1922) est une université multidisciplinaire qui mène des études et des recherches 
dans les domaines des sciences humaines, sociales, physiques, biomédicales, technologiques et agricoles. Outre 46 
programmes de licence et de maîtrise à plein temps en anglais, la VMU propose 138 programmes d'études, ainsi que des 
études intégrées de droit et de troisième cycle pour 9433 étudiants. L'université propose des études doctorales dans 23 
domaines divers des sciences naturelles, technologiques, agricoles, sociales et humaines pour 320 doctorants. Les études 
à la VMU sont organisées par 9 facultés (informatique, sciences naturelles, économie et gestion, droit, sciences politiques 
et diplomatie, sciences sociales, sciences humaines, arts, théologie catholique) et 3 académies (agriculture, éducation, 
musique). L'infrastructure académique et de recherche comprend également le jardin botanique de la VMU à Kaunas, 
l'Institut des langues étrangères et l'Institut des études innovantes, 9 départements, 8 centres universitaires et d'autres 
divisions, le Conseil représentatif des étudiants. La capacité de recherche de la VMU est assurée par l'union des ressources 
humaines scientifiques dans le cadre de groupes thématiques et d'instituts de recherche visant à garantir une approche 
interdisciplinaire, une large portée, un impact élevé et l'accessibilité des résultats de la recherche. La VMU a participé à des 
activités H2020, Horizon Europe, COST, Erasmus+, LIFE, Interreg ainsi qu'à des projets nationaux des Fonds structurels 
européens en tant que partenaire et coordinateur de projet (plus de 200 projets européens en cours dans les domaines de 
la biotechnologie, de la biophysique, de la bioéconomie, de l'agriculture, des industries créatives, du droit, de l'éducation, de 
la sociologie, de la psychologie, de la linguistique informatique, du bilinguisme, etc.). Les scientifiques ont donc accumulé 
une solide expérience dans la recherche scientifique internationale et la gestion de projets, et sont membres d'associations 
professionnelles nationales et internationales dans divers domaines scientifiques.  
L'académie d'éducation VMU est un centre de formation des enseignants de nouvelle génération qui compte 1500 étudiants 
et 50 enseignants. La formation des enseignants de nouvelle génération est mise en œuvre selon une approche fondée sur 
la recherche. L'académie d'éducation mène des recherches éducatives multidisciplinaires basées sur les méthodologies les 
plus avancées, prépare des programmes éducatifs et des séminaires pour le développement de compétences scientifiques 
basées sur celles-ci, et fournit des services innovants de conseil en éducation. Les principales recherches sont organisées 
et mises en œuvre dans les groupes de recherche suivants : 
1. Big Data éducatif, STEM et médias 
2. Arts dans l'éducation et créativité  
3. Éducation fondée sur les neurosciences et éducation à la santé (qui comprend le bien-être, les résultats d'apprentissage 
et le processus d'apprentissage). 
4. Inclusion et bien-être dans l'éducation 
5. Systèmes éducatifs, gestion et politique  
6. Éducation dialogique et études interculturelles 
7. Méthodologies modernes de recherche et de pratique en éducation 
8. Éducation et conseil fondés sur la recherche et les données probantes

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Daiva Jakavonytė-Staškuvienė est professeur à l'Académie de l'éducation de l'Université Vytautas Magnus, responsable du 
programme d'enseignement primaire, inspectrice de la Commission européenne pour l'enseignement préscolaire et primaire 
dans les écoles européennes, représentante de la Lituanie. Ses intérêts de recherche sont les suivants : Théorie du 
curriculum, pédagogie, didactique générale, didactique de l'enseignement élémentaire des langues, didactique intégrée des 
langues, apprentissage coopératif, évaluation de l'apprentissage et des progrès des élèves. Elle a dirigé l'équipe lituanienne 
dans le cadre du projet DICO+ Nr. 2018-1-FR01-KA201-047904 (2018-2021).  
Publications liées au projet : 
Jakavonytė-Staškuvienė, Daiva. A study of language and cognitive aspects in primary school pupils’ and teachers’ activities 
through cooperative learning // Educational sciences: theory and practice. Istanbul: EDAM-Education Consultancy Limited, 
2021, t. 21, Nr. 3, p. 88 – 106. 
Jakavonytė-Staškuvienė, Daiva; Žemgulienė, Aušra; Sakadolskis, Emilija-Alma. Cooperative learning issues in elementary 
education: A Lithuanian case study // Journal of education culture and society. Wroclaw: University of Wroclaw, 2021, Vol. 
12, Iss. 1, 2021, p. 445-468. 
 
Jolita Kudinovienė Jolita Kudinovienė est directrice du département d'éducation préscolaire et primaire, professeur associé 
à l'université Vytautas Magnus, Lituanie. Ses intérêts de recherche comprennent : la formation des enseignants, le 
développement des compétences des enseignants chercheurs, la recherche-action dans l'éducation. Titre du sujet d'étude 
ou du cours enseigné : méthodologie de la recherche en éducation, recherche-action pédagogique, développement de 
l'intelligence émotionnelle, gestion des établissements d'enseignement, éducation informelle pour les enfants et projets 
éducatifs, pratiques innovantes dans l'enseignement primaire. Articles de recherche en rapport avec le sujet du projet : 
Jakavonytė-Staškuvienė, Daiva, Jašinauskas, Linas, Kudinovienė, Jolita. Some principles applied to Action Research in 
Lithuania // Proceedings of the collaborative initiatives for early childhood conference. Montpellier: Université de Montpellier, 
Lirdef, 2022, p. 1-12. https://lirdef.numerev.com/articles/actes-1/2773-some-principles-applied-to-action-research-in-
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lithuania 
 
Renata Bernotienė est professeur associé à l'université Vytautas Magnus, Partnership Academy of Education, et directrice 
adjointe de l'école primaire Vilnius Medeina, titulaire d'un master en sciences sociales, éducation, professeur 
d'enseignement primaire. Renata Bernotienė dirige la partie pratique du projet DICO+ Lituanie. Ses recherches portent sur : 
L'éducation expérimentale, l'apprentissage coopératif dans l'enseignement primaire. Co-auteur de l'élaboration de 
programmes généraux pour l'enseignement primaire. Auteur et co-auteur de publications éducatives sur l'éducation des 
jeunes enfants, l'enseignement préscolaire et l'enseignement primaire, ainsi que de travaux numériques. Publication basée 
sur le projet DICO+ : 
Bernotienė, Renata, Jakavonytė-Staškuvienė, Daiva. Lesson Study Method: Application and Improvement. Teachers' 
reflection (manuscript, in preparation for printing). 
 
Jovita Ponomariovienė est doctorante dans le domaine de l'éducation à l'Académie d'éducation de l'université Vytautas 
Magnus et directrice de l'école Vitlis Lyceum. Le sujet de sa thèse est l'éducation basée sur les compétences dans les 
classes primaires interdisciplinaires dans des contextes d'écoles privées et publiques. L'école, dirigée par Jovita 
Ponomariovienė, est spécialisée dans les STEM et l'éducation bilingue pour les enfants et gère un programme de 
baccalauréat international.  
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As Applicant As Partner or Consortium Member

Action Type Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Strategic Partnerships addressing more than one field 
(KA200) 0 0 2 0

Strategic Partnerships for school education (KA201) 3 1 27 12
Partnerships for Digital Education Readiness (KA226) 0 0 4 2
Partnerships for Creativity (KA227) 0 0 1 1
Cooperation partnerships in school education 2 1 7 5
Cooperation partnerships in vocational education and training 1 0 4 3
Cooperation partnerships in adult education 1 0 7 3
Cooperation partnerships in higher education 4 3 21 11
Cooperation partnerships in youth 0 0 1 1

Newcomer organisation No

Less experienced organisation No

Would you like to make any comments or add any information to the summary of your organisation’s past participation?
Daiva a envoyé un tableau de 20 pages !!
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UNIVERSIDAD DE CORDOBA (E10208905 - ES)

Partner organisation details

Legal name UNIVERSIDAD DE CORDOBA

Country Spain

Region

City CORDOBA

Website www.uco.es

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation Higher education institution (tertiary level)

Accreditation

Accreditation Type Accreditation Reference
Erasmus Charter for Higher Education E CORDOBA01
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
L'Université de Cordoue (UCO) est un établissement d'enseignement supérieur et de recherche à but non lucratif créé en 
1972. Cette université est considérée comme étant à la pointe de la recherche en Andalousie et se classe parmi les 
meilleures institutions de recherche au niveau national, avec plus de deux mille articles publiés en sciences agricoles et en 
sciences végétales et animales. L'UCO a un engagement avec la société, en promouvant l'innovation, la recherche et le 
développement technologique comme un instrument de progrès social et économique. Le transfert de connaissances est 
également l'une des missions de l'université. 
Les efforts de recherche sont composés de 193 unités de recherche et de 2 200 employés, couvrant différentes disciplines 
allant des sciences humaines, juridiques et sociales aux sciences de la santé et aux sciences et technologies. 
Notre université offre un large éventail de services dans le domaine des TIC et des technologies audiovisuelles, ainsi que 
dans le domaine de l'éducation et de la formation. Elle propose des services de vidéoconférence et de streaming, des cours 
et des applications multimédias et interactives, des plates-formes d'apprentissage en ligne, du matériel audiovisuel, une 
aide à la conception de sites Web, etc.  
L'Université de Cordoue possède une expérience considérable dans la gestion et la mise en œuvre de projets 
internationaux. Actuellement, l'UCO a obtenu 36 projets financés par H2020 et 42 projets financés par d'autres 
programmes européens (depuis 2014). Dans une période précédente (2007-2013), l'UCO a obtenu 30 projets financés par 
le septième programme-cadre et 19 projets financés par d'autres programmes européens. Un bureau de transfert de 
connaissances et un bureau de projets internationaux qui facilitent la gestion, la mise en œuvre et la diffusion des projets 
transnationaux réalisés par notre université, ainsi que le transfert de connaissances et la protection des résultats obtenus. 
L'UCO a obtenu le label "Human Resources Excellence in Research" (HRS4R) décerné par la Commission européenne. En 
tant que point de contact local du réseau Euraxess, l'UCO soutient la mobilité des chercheurs et le développement de leur 
carrière, renforçant ainsi la collaboration scientifique entre l'UCO et les chercheurs internationaux. 
L'Université de Cordoue se préoccupe non seulement de former des professionnels de premier ordre, mais aussi de donner 
à ses étudiants une formation complète et un esprit critique.  
À ces caractéristiques, il faut ajouter la forte projection internationale de l'UCO, prouvée par sa participation précoce à 
Erasmus dès le début du programme et se poursuivant avec Erasmus+. En 2014, l'Université de Cordoue a été 
récompensée comme la meilleure institution espagnole Erasmus+. Grâce à cette trajectoire, l'UCO a renouvelé en 2020 son 
engagement avec la Charte Erasmus pour l'enseignement supérieur. Notre établissement compte un nombre croissant 
d'étudiants Erasmus et internationaux entrants sortants, une participation active du personnel de l'UCO à la mobilité, un 
bilan pertinent de participation aux projets de partenariat stratégique Erasmus+, de renforcement des capacités, d'actions 
Jean Monnet et de partenariat de coopération, ainsi que la coordination de deux projets EMJMD attribués en 2018 et 2022. 
En outre, au cours des années précédentes, l'UCO a participé à un large éventail de projets dans le cadre d'anciens 
programmes tels que ALFA, TEMPUS, EDULINK et les actions 1 et 2 d'Erasmus Mundus.

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Elena Gómez-Parra est professeure au département d'anglais de l'UCO. Elle est spécialiste de l'éducation bilingue (CLIL, 
entre autres approches bilingues) et l'éducation interculturelle. Elle est responsable de 3 projets de recherche sur 
l'éducation bilingue (BESOC et FoBE, financés par le ministère espagnol de l'économie et de la compétitivité), et 
l'enseignement des langues secondes (LinguApp, financé par le Centre andalou d'études sociales). Elle est directrice du 
master conjoint Erasmus Mundus "Play, Education, Toys and Languages" (PETaL EMJMD). Elle est responsable du projet 
KA203 Teachers, Culture, Pluri (TEACUP) et a participé à de nombreux projets internationaux. Elle est présidente de la 
Conférence internationale sur l'éducation bilingue (2015-). 
Leonor María Martínez Serrano est professeure adjointe au Dpt. d'anglais de l'UCO, où elle enseigne l'enseignement de 
l'EFL et les cours CLIL au niveau postuniversitaire. En tant que formatrice d'enseignants et conférencière universitaire, son 
domaine d'expertise concerne principalement CLIL, l'éducation bilingue, les méthodologies centrées sur l'apprenant, les 
politiques linguistiques et l'internationalisation. Elle a participé aux projets Erasmus+ TEACUP et QuILL. 
Cristina M. Gámez-Fernández est maîtresse de conférences au département d'anglais de l'UCO, où elle enseigne les 
études culturelles et la communication interculturelle en mettant l'accent sur le bilinguisme et la méthodologie CLIL. Elle a 
donné des cours d'anglais et de CLIL au personnel enseignant de l'Université de Cordoba entre 2006 et 2009, ainsi qu'à 
des enseignants du primaire et du secondaire en formation continue (2018, 2021, 2022). Elle a participé au projet BESOC. 
Elle est membre de TEACUP, ainsi que de QuILL. 
María José Salinas Ranero est doctorante dans le domaine de l'éducation bilingue. Elle est titulaire d'une licence en 
enseignement primaire. Elle a de l'expérience dans des projets internationaux tels que TEACUP et DICO+ et a été 
secrétaire administrative du Master Erasmus Mundus PETaL. Elle a également participé à des conférences internationales 
en Allemagne et en Espagne, et elle est la secrétaire technique de la Conférence internationale sur l'éducation bilingue 
organisée par l'Université de Cordoue. 
Cristina Muñoz Aranda est enseignante spécialisée en anglais comme langue étrangère dans l'enseignement primaire. Elle 
enseigne aujourd'hui à l'école Nelson Mandela de La Carlota (Cordoba), où elle est coordinatrice bilingue et Erasmus. Elle a 
coordonné un projet Erasmus+ KA 101 et un projet e-Twinning axé sur le développement d'attitudes durables pour la 
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planète, pour lequel elle a reçu le label de qualité national e-Twinning et un prix pour les bonnes pratiques bilingues. 
Actuellement, elle coordonne un projet KA 122 basé sur l'apprentissage de méthodologies actives, la transformation 
numérique et la compétence linguistique, ainsi qu'un projet e-Twinning visant le développement de l'identité européenne 
chez les étudiants en éducation physique.  
Celia Márquez López est professeure d'anglais dans l'enseignement secondaire en Andalousie. Elle est également 
doctorante dans le domaine de l'éducation et travaille sur la mise en œuvre de l'approche Lesson Study. Elle est titulaire 
d'une licence et d'un master en études anglaises, ainsi que d'un master en formation des enseignants de l'enseignement 
secondaire. Elle a également participé à plusieurs projets internationaux. 
Jorge Merino Carmena, enseignant spécialisé en anglais de l'enseignement primaire à l'école Nuestra Señora de los 
Dolores de Herrera à Séville. Il est le coordinateur du programme bilingue (2017-2022) et enseignant en en éducation 
bilingue depuis 2014, dont l'école a obtenu la 2e place en BBPP bilingue en 2020. Il est coordinateur des projets eTwinning 
et STEAM "Recherche aérospatiale appliquée à la classe" et "Robotique appliquée à la classe", tous deux dans un contexte 
scolaire bilingue.

27 / 90

Call 2023 Round 1 KA2
KA220-SCH - Cooperation partnerships in school education

Form ID KA220-SCH-AE0DF0DE Deadline (Brussels Time) 22 Mar 2023 12:00:00

EN



As Applicant As Partner or Consortium Member

Action Type Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Strategic Partnerships addressing more than one field 
(KA200) 0 0 1 0

Strategic Partnerships for school education (KA201) 0 0 6 2
Partnerships for Digital Education Readiness (KA226) 0 0 1 1
Cooperation partnerships in school education 0 0 2 1
Cooperation partnerships in adult education 0 0 2 0
Cooperation partnerships in higher education 1 1 3 3

Newcomer organisation No

Less experienced organisation No
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Colegiul National A T Laurian Botosani (E10036741 - RO)

Partner organisation details

Legal name Colegiul National A T Laurian Botosani

Country Romania

Region Nord-Est

City Botosani

Website www.laurian.ro

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation School/Institute/Educational centre – General education 
(secondary level)
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
Le Collège national "A. T. Laurian" est un établissement d'enseignement prestigieux du comté de Botoşani, qui a été fondé 
en 1859. 
C'est un membre fondateur de l'Alliance of Centennial Colleges (depuis 2008). 
Les étudiants viennent de toutes les catégories sociales, en grande majorité des zones urbaines, mais aussi des zones 
rurales. 
Au cours de l'année scolaire 2022-2023, il y a 38 classes (enseignement au collège et au lycée) qui comprennent 1024 
étudiants, 69 enseignants, 13-auxiliaires d'enseignement et 25-non-enseignants. 
Pour l'année scolaire 2022-2023, 1024 élèves sont inscrits au gymnasium (5 classes) et au lycée (33 classes, dont : 4 
Mathématiques-informatique, informatique intensive, 4 - Mathématiques-informatique, anglais intensif, 7 - Mathématiques-
informatique , 5 - Sciences naturelles, 4 - Philologie intensive de langue anglaise, 4 - Philologie intensive de langue 
française, 5 - Sciences sociales). 
Le Collège National "A. T. Laurian" est orienté vers la filière théorique, avec des spécialisations en Mathématiques - 
Informatique, Sciences Naturelles, Philologie et Sciences Sociales. 
Le Collège national "A. T. Laurian" a reçu l'accréditation Erasmus+ dans le domaine de l'enseignement scolaire, 
respectivement pour les cycles 2021 et 2022.  
Depuis 2002, le centre de préparation au test du Cambridge Certificate of Advanced English fonctionne au sein du collège. 
Le collège dispose de professeurs formés et accrédités par le British Council pour la préparation et l'évaluation des 
candidats. 
Par ailleurs, depuis 2007, le lycée fait partie du projet " De l'enseignement bilingue vers la filiere francophone ". 
Depuis 2007, le Collège national "A. T. Laurian" est accrédité comme centre de formation pour l'acquisition du Certificat 
européen de compétences numériques (ECDL). 
En 2010 et 2017, le Collège national "A. T. Laurian" a reçu le titre d'école européenne, en raison de son activité dans le 
cadre de projets européens. 
Dans l'école, il y a des magazines d'étudiants et d'enseignants, des clubs de théâtre ("Drama Club" et "Katharsis") avec un 
potentiel impressionnant et un historique dans leur évolution. Tous ces éléments promeuvent les repères éducatifs et les 
valeurs européennes et sont des catalyseurs pour l'initiative, la créativité et la formation des jeunes lycéens. 
Le Collège National "A. T. Laurian" contribue à la préservation de l'identité et de l'individualité en promouvant la tradition aux 
côtés des valeurs européennes et en assurant la qualité de l'acte éducatif, au développement d'une offre éducative 
conforme aux normes nationales et européennes. 
A travers les projets que nous mettons en œuvre, nous voulons assurer la qualité de l'enseignement, un cadre ouvert pour 
l'apprentissage, promouvoir la diversité culturelle, développer la dimension européenne à l'école. 
En 2012, l'activité du collège a été évaluée par l'ARACIP avec 3 qualifications "Excellent", et en 2017, le Conseil de l'Union 
académique d'Oxford lui a décerné le Prix européen de la qualité, lors de la Conférence "Excellence in quality".

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Le Collège National "A. T. Laurian" vise une éducation de qualité, dans un environnement sûr et convivial, en préservant 
l'identité et l'individualité de l'école, en promouvant la tradition à côté des valeurs européennes, en soutenant, avec la 
communauté locale, une offre éducative visant à assurer l'égalité des chances, le pluralisme des idées, la démocratie et 
l'interculturalité, pour modeler un diplômé autonome, éduqué et formé, capable d'une insertion professionnelle et sociale 
rapide, avec un grand pouvoir d'adaptation et de flexibilité aux changements imposés par une société dynamique. 
Les préoccupations concernant l'augmentation de la qualité de l'éducation et de la formation professionnelle initiale et 
continue ont été renforcées par le développement et la valorisation de la collaboration éducative au niveau européen. Ainsi, 
les partenariats réalisés par notre école avec diverses organisations européennes dans le cadre de projets financés par 
l'Union européenne, ont contribué à : 
- l'application et le développement de programmes éducatifs pour la formation des compétences clés, professionnelles et 
personnelles des élèves ; 
- la promotion et la formation des valeurs européennes et du dialogue interculturel ; 
- le développement de programmes de formation continue pour le personnel enseignant par le biais de programmes 
éducatifs européens ; 
- l'optimisation de la capacité de gestion en fonction des besoins éducatifs au niveau européen. 
L'objectif général dans le domaine des projets éducatifs européens est d'assurer une éducation de qualité, un 
environnement ouvert à l'apprentissage, la promotion et la capitalisation de la diversité culturelle pour le développement de 
la dimension européenne de l'éducation, à travers des programmes et des projets éducatifs européens/internationaux. 
Ainsi, à partir du cycle 2021, notre lycée a obtenu l'accréditation dans le domaine de l'éducation scolaire, mobilité, dans le 
cadre du programme Erasmus+. 
 
Les personnes impliquées dans le projet sont:  
Prof.Dr. Rodica MIGHIU, Professeure de français langue étrangère, doctorat en philologie, enseignante au Collège National 
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« A. T. Laurian » depuis 1990. Inspectrice scolaire chargée des projets éducationnels (2003-2021), responsable du bon 
déroulement de ce projet. Elle a une forte expérience dans le déroulement des projets éducationnels européens 
(coordonnateur d’un partenariat scolaire bilatéral Comenius-LLP, gestion des projets Leonardo da Vinci-LLP et Erasmus+ 
KA1-VET, partenaire de E+ KA2 «ELICIT+» et E+ KA2 "DICO+”)  
Prof. Ioan Onofrei, Professeur d’histoire et de philosophie, Proviseur depuis le 17 janvier 20221.Professeur au Collège 
National « A.T. Laurian » depuis 1993.Membre du Corps national des experts en management/ gestion de l'éducation. 
Membre du Conseil consultatif de l'Inspection scolaire du département de Botoşani. Il a participé a de nombreux projets 
Erasmus. 
Prof.Dr. Mihaela-Liliana Prăjinariu, Professeure de chimie, doctorat en chimie, Proviseure adjointe depuis 17 janvier 2022. 
Enseignante au Collège National « A. T. Laurian » depuis 2010.  
Inspectrice scolaire pour les projets européens entre 2009-2010. 
Ec. Maria-Magdalena Onofrei, Chief accountant: Comptable en chef à Colegiul Naţional « A. T. Laurian » (septembre 2018-
à présent), titulaire d'un Master, Comptabilité, spécialisation Comptabilité, Audit de Comptabilité Financière et Expertise 
Comptable (2011- 2013). et d'un Master, Espace Public Européen (2003-juillet 2005). Membre de l'équipe de gestion des 
projet ERASMUS+.
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As Applicant As Partner or Consortium Member
Action Type Number of project applications Number of granted projects Number of project applications Number of granted projects
Strategic Partnerships for school education (KA201) 0 0 4 2
Strategic Partnerships for Schools Only (KA219) 0 0 2 1
School Exchange Partnerships (KA229) 0 0 1 1

Newcomer organisation No

Less experienced organisation No

Would you like to make any comments or add any information to the summary of your organisation’s past participation?
 

32 / 90

Call 2023 Round 1 KA2
KA220-SCH - Cooperation partnerships in school education

Form ID KA220-SCH-AE0DF0DE Deadline (Brussels Time) 22 Mar 2023 12:00:00

EN



PECSI TUDOMANYEGYETEM - UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - HU)

Partner organisation details

Legal name PECSI TUDOMANYEGYETEM - UNIVERSITY OF PECS

Country Hungary

Region Baranya

City PECS

Website www.pte.hu

Profile

Is the organisation a public body? No

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation Higher education institution (tertiary level)

Accreditation

Accreditation Type Accreditation Reference
Erasmus Charter for Higher Education HU PECS01
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
L'Institut de l'éducation compte 20 instructeurs à temps plein et 5 à temps partiel, et de nombreux autres enseignants 
contribuent à notre travail dans des domaines particuliers. La plupart d'entre eux sont qualifiés (PhD). Nombre total 
d'étudiants à l'Institut : 620. L'Institut comprend : Licence d'enseignement primaire, Licence d'éducation maternelle, Licence 
d'éducation des nourrissons et de la petite enfance, Licence d'éducation des besoins spéciaux, Licence de design 
environnemental, Master d'études culturelles de la petite enfance, Licence d'enseignement préscolaire en anglais. 
Projets antérieurs pertinents auxquels la Faculté a participé : 
- Erasmus+ / 2019-1-AT01-KA202-051457 / Mise en œuvre de processus de développement de la qualité dans les 
établissements d'éducation et d'accueil des jeunes enfants (01/09/2019-31/08/2021). 
- Erasmus+/ 2017-1-SE01-KA203-034570/ Gestion durable des paysages cutanés. 
(01/10/2017-31/08/2020) 
- Erasmus+/ 2015-1-FR-01-KA202-015238/ MANAGER EUROPEEN EN ECONOMIE SOCIALE /EMISE+ / (01/09/2015-
21/08/2018) 
- Erasmus+/ 2015-1-AT01-KA201-005060/ PALM- Promouvoir l'acquisition de langues authentiques dans des contextes 
multilingues (2015.09.01-2018.08.31).  
- Programme Erasmus+ 2021-1-HU01-KA131-HED-000008996 : un projet de Programme Intensif Mixte avec le soutien 
d'Erasmus+ entre 2022-2023. Le projet BIP "Produits locaux, alimentation et culture du vin" est mis en œuvre en partenariat 
avec l'Université Selye János (Slovaquie) et l'Université Babeş-Bolyai (Roumanie). Le projet BIP vise à offrir des possibilités 
d'apprentissage spécifiques aux étudiants issus de différents milieux culturels/sociaux dans un environnement 
d'apprentissage expérientiel en ligne et hors site réel, en utilisant la méthode d'apprentissage mixte. Le cours BIP est conçu 
pour promouvoir l'apprentissage collaboratif en ligne et le travail en équipe afin que les participants apprennent à se 
soutenir et à apprendre les uns des autres dans les différentes phases du projet.

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Dóra Boronkai est maîtresse de conférences à la faculté d'éducation de l'université de Pecs Illyes Gyula. Elle est titulaire 
d'un doctorat en linguistique. Ses principaux intérêts de recherche sont la linguistique cognitive, l'analyse de la conversation 
et la sociolinguistique. Entre 2018 et 2020, elle a participé en tant qu'experte et chef de groupe à un appel d'offres hongrois 
(GINOP-6.2.3-17-2017-00012) impliquant 9 écoles. L'objectif de l'appel d'offres était de réduire le nombre d'élèves touchés 
par le décrochage scolaire. Nous avons révisé le système de mesure et d'évaluation des écoles, et organisé une formation 
spéciale pour améliorer la culture méthodologique des enseignants. 
Enikő Györkő est maîtresse de conférences à la faculté d'éducation de l'Université de Pecs Illyes Gyula. Elle est titulaire 
d'un doctorat. Elle est psychologue, psychologue clinique pour les enfants et les jeunes, orthophoniste, psychopédagogue, 
enseignante spécialisée, enseignante de maternelle. Son domaine de recherche est le développement cognitif (sens des 
nombres, développement numérique, développement du langage spatial, cognition spatiale), le développement atypique 
(néonatologie). 
Iván Zádori est professeur associé et vice-doyen de la faculté des sciences culturelles, de l'éducation et du développement 
régional de l'université de Pécs. Il a 20 ans d'expérience dans l'enseignement supérieur. Ses activités de recherche se 
concentrent sur les processus de développement et les défis de la durabilité des îles et d'autres zones continentales d'un 
point de vue social, économique, environnemental, écologique et culturel, sur les aspects d'apprentissage de la durabilité 
ainsi que sur les défis durables des acteurs gouvernementaux, non gouvernementaux et du marché. 
Ildikó Szabó est maîtrese de conférences à la faculté d'éducation de l'université de Pecs Illyes Gyula. Elle est titulaire d'un 
doctorat en linguistique. Ses principaux intérêts de recherche sont l'alphabétisation et la formation des enseignants. Elle a 
participé en tant qu'experte à plusieurs projets Erasmus+ pertinents : "Pri-sec-co" Continuité primaire et secondaire dans 
l'enseignement des langues étrangères ; "MOLAN" Réseau d'échange d'informations sur les bonnes pratiques servant à 
motiver les apprenants en langues ; "BaCuLit" Curriculum de base pour la formation continue des enseignants en 
alphabétisation dans le domaine du contenu dans les écoles secondaires ; "INTACT" Matériels d'enseignement interactifs à 
travers la culture et la technologie ; ISIT - Stratégies de mise en œuvre des innovations dans le développement 
professionnel des enseignants" BleTeach (Apprentissage mixte dans le développement professionnel des enseignants - 
Développement d'un cours d'apprentissage mixte en alphabétisation dans le domaine du contenu pour les enseignants du 
secondaire, n°. VG-SPS-NW-15-30-013892) ; AduLeT (Advanced use of learning technologies in higher education2016-1-
DE01-KA203-002915) ; projet DICO+ et QuILL (Quality in Language Learning).
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As Applicant As Partner or Consortium Member

Action Type Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Number of project 
applications

Number of granted 
projects

Strategic Partnerships addressing more than one field 
(KA200) 0 0 1 0

Strategic Partnerships for school education (KA201) 0 0 6 1
Strategic Partnerships for Schools Only (KA219) 0 0 4 0
Partnerships for Digital Education Readiness (KA226) 0 0 1 1
Cooperation partnerships in school education 0 0 2 1
Cooperation partnerships in vocational education and training 0 0 3 1
Cooperation partnerships in higher education 9 4 9 5
Cooperation partnerships in youth 1 1 2 1

Newcomer organisation No

Less experienced organisation No
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Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola és Óvoda (E10156502 - HU)

Partner organisation details

Legal name Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola és Óvoda

Country Hungary

Region Bács-Kiskun

City Kecskemet

Website

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation School/Institute/Educational centre – General education 
(primary level)
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
L'école catholique et le Kidergarten Petőfi Sándor comptent 430 élèves, la tranche d'âge se situe entre 6/7 et 14/15 ans. 
Nous sommes une école partenaire du groupe de recherche sur la théorie de l'éducation de l'Université de Szeged, et nous 
utilisons le système eDia depuis presque le début. Nous avons mesuré nos élèves dans plusieurs domaines et ils apprécient 
vraiment ces tests. Nous serions heureux d'utiliser ce type de système, même en remplacement des tests. Nous aimerions 
également installer un système de réponse dans la classe numérique que nous sommes en train de créer. 
Dans la section primaire (inférieure), LEGO StoryStarter a été introduit pour soutenir les compétences mathématiques, avec 
LEGO More to Maths, comme moyen de développer la compréhension de texte. L'un de nos objectifs dans le 
développement de la compréhension de texte est d'éduquer à être des lecteurs, car si vous lisez beaucoup de littérature qui 
vous intéresse, vous développerez également votre compréhension de texte dans d'autres matières. Et en traitant des 
histoires, les enfants deviennent "éduqués aux médias" sans s'en rendre compte. À tous les niveaux, il est important de 
développer l'esprit critique et d'apprendre à filtrer les informations utiles et inutiles. Dans les classes supérieures du primaire 
et du secondaire, nous utilisons les robots LEGO Mindstorms pour développer la pensée logique et la créativité. Nous 
aimerions utiliser les robots non seulement dans les cours de gestion des talents et d'informatique, mais aussi pour enrichir 
les cours de sciences et de physique. Dans les deux sections, nous considérons qu'il est important de maintenir l'intérêt 
pour les sciences et de créer une attitude positive envers ces matières. 
Les enfants ayant des besoins éducatifs spéciaux sont répartis dans quelques classes, et selon leur plan de développement 
individuel, leurs compétences motrices et visuelles, leur expression personnelle, leur vocabulaire et leur créativité sont 
développés. Il est important de noter que les compétences sociales des enfants se développent également. 
Dans le cadre du projet EFOP-3.3.7-17-2017-00010, l'école a organisé un large éventail d'activités scolaires et 
extrascolaires pour les élèves, notamment une école forestière et des excursions en bus pour visiter des lieux plus éloignés. 
L'école a organisé des formations continues, utilisant des méthodes de travail constructives, coopératives et basées sur des 
projets, encourageant les collègues à utiliser des méthodes modernes de gestion de l'apprentissage et à être actifs et 
créatifs dans leur enseignement, des processus actifs dans l'apprentissage. 
L'école a participé au projet DICO+ en tant qu'école partenaire.

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Judit B. Horváth est enseignante d'EFL, chef d'équipe, mentor à l'école primaire catholique Petőfi Sándor, Kecskemét. Elle 
est titulaire d'une maîtrise en langue et littérature anglaises et d'une licence en enseignement de l'anglais comme langue 
étrangère. Elle enseigne depuis 20 ans dans l'enseignement primaire et secondaire. Elle a participé ou agi en tant que 
leader de plusieurs projets : HEFOP 3.1.3 Préparation à l'éducation basée sur les compétences : langues étrangères (2007) 
; projet e-twinning (2011) ; exposition de projets de recherche scientifique MEF, Istanbul, Turquie (2007, 2009, 2011, 2012, 
2013, 2019) ; America Day - coordinatrice de projet conjoint avec l'ambassade des États-Unis (2018-19). Elle a suivi des 
cours pour ces projets : Différencier les étudiants dans un groupe hétérogène (2007) ; Comment utiliser les ordinateurs dans 
le processus d'enseignement-apprentissage (2007) ; Comment utiliser les paquets d'éducation basés sur les compétences 
dans l'enseignement de l'anglais langue étrangère (2007) ; Conseillère pédagogique dans l'enseignement de l'anglais 
langue étrangère (2014)/cours de qualification ; Conférence des enseignants numériques (2015,2016) ; Cours de 
développement professionnel des enseignants, Full Sail University, Winter Park, FL.USA(2021) ; Touch-typing(2022). 
I. Szabó est directrice de l'école primaire catholique Petőfi Sándor. Elle est titulaire d'un doctorat en linguistique. Ses 
principaux intérêts de recherche sont l'alphabétisation, la formation des enseignants. Elle a participé en tant qu'experte à 
plusieurs projets Erasmus+ : "Pri-sec-co" Continuité de l'enseignement des langues étrangères dans le primaire et le 
secondaire ; "MOLAN" Réseau d'échange d'informations sur les bonnes pratiques servant à motiver les apprenants en 
langues ; "BaCuLit" Programme de base pour la formation continue des enseignants en alphabétisation dans le secondaire ; 
"INTACT" Matériels d'enseignement interactifs à travers la culture et la technologie ; ISIT Implementation Strategies for 
Innovations in Teachers' Professional Development" BleTeach (Blended Learning in Teachers' Professional Development) ; 
AduLeT-Advanced use of learning technologies in higher education ; projet DICO+ et QuILL Quality in Language Learning. 
Barbara Ficsor-Kardos est titulaire d'une licence en chimie et en biologie ; elle possède également un diplôme universitaire 
en LSP français. Elle enseigne à des élèves âgés de 10 à 14 ans depuis 13 ans. Elle est très attachée aux expériences 
dans l'enseignement et a établi un partenariat avec les laboratoires de biologie de l'université ELTE et l'école : les élèves 
visitent régulièrement ces laboratoires et y font des expériences. Elle a participé à des cours : " Let's learn to learn ", une 
formation sur l'apprentissage pour les enseignants ; " Opportunities of creating active learning supporitng environment in 
Chemistry lessons ". Elle est actuellement inscrite à un cours intitulé Scientix : inspirations pour les leçons STEM.  
Emese Fazekas est titulaire d'une maîtrise d'enseignement de l'anglais et d'une licence d'enseignement primaire avec 
spécialisation en sciences. Elle a enseigné dans des classes bilingues, elle est capable de transmettre des sujets 
scientifiques en anglais comme deuxième langue. Elle possède également un certificat de maître-chien de thérapie, ce qui 
témoigne de son engagement en faveur de l'inclusion. 
Erika Jurik est titulaire d'une licence d'enseignante en école primaire avec spécialisation en sciences et en éducation 
physique, et s'est inscrite à l'université Károly Eszterházy pour obtenir une maîtrise en sciences. Elle est très engagée dans 
l'enseignement expérimental ; elle a également des séances spéciales d'éducation physique pour soutenir la coordination 
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des mouvements des élèves, ce qui peut être considéré comme une hérapie par l'exercice qui soutient les élèves ayant des 
besoins spéciaux
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As Applicant As Partner or Consortium Member
Action Type Number of project applications Number of granted projects Number of project applications Number of granted projects
Strategic Partnerships for school education (KA201) 0 0 3 1
Strategic Partnerships for Schools Only (KA219) 0 0 1 1
School Exchange Partnerships (KA229) 0 0 2 2

Newcomer organisation No

Less experienced organisation No
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UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA (E10188168 - IT)

Partner organisation details

Legal name UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA

Country Italy

Region

City AOSTA

Website www.univda.it

Profile

Is the organisation a public body? Yes

Is the organisation a non-profit? Yes

Type of Organisation Higher education institution (tertiary level)

Accreditation

Accreditation Type Accreditation Reference
Erasmus Charter for Higher Education I AOSTA02
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Background and experience

Please briefly present the organisation (e.g. its type, scope of work, areas of activity and if applicable, approximate number 
of paid/unpaid staff, learners).
Fondée en 2000, l'Université de la Vallée d'Aoste s'est développée à partir de racines bien ancrées dans l'environnement 
local pour s'ouvrir sur un panorama européen. Un vaste réseau de relations avec d'autres établissements d'enseignement 
supérieur et organisations internationales offre à chaque étudiant ou professeur la possibilité d'entreprendre une période 
d'étude ou de travail à l'étranger. La collaboration universitaire et les projets de recherche internationaux renforcent ces 
atouts stratégiques. 
L'administration régionale, principal promoteur de cette entreprise, a impliqué dans la fondation de l'université de 
nombreuses organisations locales, des agents de développement social, économique et culturel, ainsi que des membres du 
corps enseignant possédant une expérience significative. 
 
Échanges internationaux 
L'Université de la Vallée d'Aoste se distingue au niveau national comme l'une des plus actives en termes d'échanges 
internationaux, au point de se classer parmi les premières pour le nombre de crédits obtenus à l'étranger par ses étudiants. 
Ce résultat est le fruit d'efforts constants pour établir des partenariats avec des universités du monde entier, afin de 
promouvoir la coopération académique dans les domaines de l'enseignement et de la recherche, ainsi que l'échange 
d'étudiants. 
 
Études à l'étranger 
L'université offre des mesures d'incitation aux étudiants dans le cadre du programme Erasmus+ pour les échanges 
d'étudiants et les stages. Elle a établi des partenariats en France, en Suisse, en Lituanie, en Turquie, en Roumanie, en 
Croatie, en Espagne, en Bulgarie, en Belgique et aux Pays-Bas.  
 
La recherche 
Il existe deux départements pluridisciplinaires : Économie et science politique et Sciences humaines et sociales. 
Les deux départements sont entourés d'instituts conçus pour promouvoir leurs objectifs de recherche par le biais d'études 
académiques, de cours universitaires, de formation continue et d'activités de sensibilisation du public. 
Le Centre transfrontalier pour le tourisme et l'économie alpine (CT-TEM), qui soutient également des initiatives visant à 
développer des réseaux de coopération avec d'autres centres d'enseignement supérieur en Italie et à l'étranger. 
L'Institut universitaire de recherche sur l'éducation à l'environnement et à la nature (GREEN) collabore avec la 
Surintendance régionale des écoles de la Vallée d'Aoste et le Parc national du Grand Paradis afin de promouvoir l'éducation 
à l'environnement et le développement durable dans les lieux d'apprentissage. 
À l'Université de la Vallée d'Aoste, un cours de cinq ans en pédagogie pour l'enseignement primaire assure la formation 
initiale des enseignants des écoles primaires et maternelles (avec des élèves de 3 à 10 ans). 
 
Chaire Senghor en culture et communication francophones 
En 2008, l'Université de la Vallée d'Aoste a institué l'une des dix-huit Chaires Senghor existant actuellement dans le monde. 
Ces chaires ont pour but de faciliter l'utilisation de la langue française dans tous les domaines de l'éducation et de la 
recherche. 
 
Stages 
L'Université de la Vallée d'Aoste met l'accent sur l'intégration de la formation académique et de la formation professionnelle 
: les stages et autres expériences professionnelles font partie intégrante des programmes d'études, car ils enrichissent la 
préparation des étudiants. En outre, les rapports entre les enseignants italiens et leurs homologues étrangers, la multitude 
de cours de langues et les études à l'étranger organisées avec des partenaires en Europe et au-delà, ajoutent une 
contribution appréciable aux possibilités de formation de l'étudiant. 
Les diverses relations avec le monde du travail facilitent les témoignages en classe, les visites d'entreprises et les stages 
comme outils de consolidation de l'apprentissage et de la compréhension de la pratique professionnelle par l'étudiant.

What are the activities and experience of the organisation in the areas relevant for this project? What are the skills and/or 
expertise of key persons involved in this project?
Claudia Maria Chanu est professeure associé de physique mathématique, chargée d'enseigner les cours de mathématiques 
élémentaires et de didactique de la physique pour les étudiants en pédagogie de l'enseignement primaire.  
 
Carola Manolino est chercheure temporaire en éducation mathématique avec un poste de trois ans jusqu'en septembre 
2025. Elle est chargée d'enseigner les deux cours de didactique des mathématiques (partie 1 et partie 2) aux étudiants en 
pédagogie de l'enseignement primaire. L'étude des leçons et l'apprentissage coopératif font partie de ses intérêts de 
recherche et ont fait l'objet de sa thèse de doctorat. 
À l'Université de la Vallée d'Aoste, un (ou plusieurs) enseignant expert de l'école primaire est affecté à l'Université, afin 
d'organiser la formation pratique des étudiants au sein des écoles primaires et de soutenir les étudiants dans leur formation. 
En tant que formateur de futurs enseignants, cette personne fera partie du projet. Jusqu'à la fin du mois d'août 2023, le rôle 

41 / 90

Call 2023 Round 1 KA2
KA220-SCH - Cooperation partnerships in school education

Form ID KA220-SCH-AE0DF0DE Deadline (Brussels Time) 22 Mar 2023 12:00:00

EN



de formateur est tenu par le Dr. Giusy Timpano. Elle sera remplacée par le lauréat de la sélection pour ce poste qui aura lieu 
à l'été 2023.
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As Applicant As Partner or Consortium Member
Action Type Number of project applications Number of granted projects Number of project applications Number of granted projects
Partnerships for Creativity (KA227) 0 0 1 1

Newcomer organisation No

Less experienced organisation Yes
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Relevance of the project
Priorities and Topics

All project proposals under the Erasmus+ Programme should contribute to one or more of the programme’s policy priorities.

Please select the most relevant priority according to the objectives of your project.
HORIZONTAL: Inclusion and diversity in all fields of education, training, youth and sport

If relevant, please select up to two additional priorities according to the objectives of your project.
SCHOOL EDUCATION : Supporting teachers, school leaders and other teaching professions
SCHOOL EDUCATION: Promoting interest and excellence in science, technology, engineering, and mathematics (STEM) 
and the STEAM approach

How does the project address the selected priorities ?
Les objectifs du projet ainsi que la nature du consortium créé pour poursuivre nous permettent de prétendre répondre à trois 
priorités horizontales. 
Le projet répond en premier lieu à la priorité “Inclusion et diversité dans tous les domaines de l'éducation, de la formation, 
de la jeunesse et du sport”. En effet, le thème de l’inclusion dans le milieu de l’éducation et de la formation est le thème 
central du projet. Il est traité à différentes reprises et dans différents contextes au sein des lots de travail (LT) 2, 3, 4 et 5. Il 
constitue en quelque sorte l’objet frontière (Monod-Ansaldi & al, 2019) qui orientera le travail de tous les acteurs impliqués 
dans le projet DISCO+, tant au niveau des futurs enseignants, des enseignants expérimentés, des formateurs, des 
chercheurs, des cadres d’inspection et des élèves. 
La seconde priorité prise en charge au sein du projet est intitulée “Promouvoir l’intérêt et l’excellence en matière de science, 
technologie, ingénierie et mathématiques et l’approche STEAM”. Cette prise en charge interviendra notamment au sein du 
LT 4, à travers la conception de séquences d’enseignement-apprentissage en mathématiques et en sciences de la Terre en 
langue anglaise. De plus, la structuration du consortium se fonde sur la participation d’établissements scolaires et 
d’universités.  
La troisième priorité à laquelle le projet répond est “Soutenir les enseignants, les chefs d'établissement et les autres 
professions de l'enseignement”. Le projet répond naturellement à cette priorité puisque le consortium est constitué d’une 
pluralité d’acteurs représentant les systèmes éducatifs et de formation de différents pays européens, d’une part, et parce 
que les groupes ciblés par le projet représentent l’ensemble des acteurs de ces systèmes. Ainsi, le projet DISCO+ entend 
prendre en charge la problématique de la formation des enseignants tout au long de la vie (formation initiale, continue, 
formation de formateurs). 

Please select up to three topics addressed by your project
Pedagogy and didactics
New learning and teaching methods and approaches
International relations and development cooperation
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Project description

Please describe the motivation for your project and explain why it should be funded.
Les membres du consortium réunis pour le projet DISCO+ souhaitent développer une expertise en matière 
d’implémentation d’ingénierie transnationale afin de produire des outils pour mieux mettre en œuvre l’inclusion scolaire 
comme moyen de sécurisation des parcours et de prévention du décrochage scolaire. Le projet a pour objectif de faire 
progresser les formateurs, les étudiants ou enseignants en formation continue et les élèves. 
L’école est en première ligne pour affronter les bouleversements que connaissent nos sociétés et doit constamment 
s’adapter. Sécuriser les parcours de formation en veillant aux plus fragiles est une préoccupation essentielle du projet.  
Le collectif a choisi d’adresser son action sur la transition entre l’école primaire et le collège pour consolider les liens et 
amenuiser les ruptures dans le parcours des élèves. Les acteurs engagés dans ce projet représenteront ces deux étapes de 
la scolarité des élèves.  
L’ingénierie coopérative (CDpe, 2019) mobilisée par le projet est un dispositif issu de la recherche en éducation et en 
formation au service du développement professionnel des acteurs de l’éducation, tant en formation initiale que pour la 
formation tout au long de la vie. Ce dispositif permet notamment de sortir du paradigme “l’enseignant seul face à la 
complexité du métier”. 
Notre collectif s’appuie sur une histoire commune (Dico+, Elicit, Europrof) et se sent prêt à s’engager dans DISCO+ avec la 
motivation de continuer d’apprendre et de coopérer ensemble. Le précédent projet DICO+, lauréat du label “bonnes 
pratiques” a permis la construction collective des ressources de qualité et notamment la conception d’une plateforme de 
diffusion de séquences vidéo. Ce nouveau projet entend s’appuyer sur cette expertise et sur cette plateforme pour 
poursuivre la conception collective de ressources pour l’éducation.  
L’originalité du projet réside dans l’introduction d’une dimension transnationale dans la conception des ressources 
interculturelles et plurilingues. L’inclusion scolaire, enjeu majeur de l’école, est une notion complexe. Nous percevons le 
potentiel que représente le partage de nos visions singulières pour éclairer cette problématique. 
Nous avons choisi de nous intéresser aux disciplines scientifiques que sont les mathématiques et les sciences de la Terre 
qui portent une dimension universelle et représentent un important facteur de décrochage (Fortin & al, 2004). Notre réflexion 
nous a conduit à interroger la manière de développer l’esprit critique et l’égalité d’accès à ces disciplines selon le genre. Ce 
projet est pensé comme une phase exploratoire à l’échelle de nos institutions pour développer l’internationalisation des 
formations initiale et continue. 
Cette expérimentation permettra de réunir des outils et de les organiser en proposant un module de formation sous la forme 
d’un MOOC. L’engagement des différentes institutions dans ce projet permet d’ouvrir des possibles, de découvrir des 
outils, d’en construire.

What are the objectives you would like to achieve and concrete results you would like to produce? How are these 
objectives linked to the priorities you have selected ?
L'objectif principal du projet est de contribuer au développement professionnel des futurs enseignants, des enseignants et 
des formateurs d’enseignants en les faisant participer à la production de séquences d’enseignement-apprentissage 
inclusives en mathématiques et en sciences, au sein de collectifs transnationaux. Le consortium entend également mener 
une analyse réflexive et produire des connaissances sur les effets du travail coopératif dans une perspective interculturelle 
et transnationale. 
Le projet DISCO+ entend approfondir la notion d’inclusion scolaire en traitant cette notion au prisme des systèmes éducatifs 
et des cultures de chaque pays.  
Plusieurs activités permettront de produire des ressources, elles-mêmes scénarisées dans un module de formation 
(MOOC) : le film d’une table ronde dédiée à l’inclusion scolaire en Europe, des carnets d’expériences publiés sur la 
plateforme eTwinning, un jeu sérieux, une session posters rendant compte des travaux des groupes transnationaux, de 
vidéos enrichies de situations d’apprentissage inclusives en mathématiques ou en SVT dans une approche CLIL pour 
certaines.  
Le projet se fonde sur la notion d'ingénierie coopérative, ce qui implique d’ancrer les résultats sur le réel, en mettant en jeu 
le cycle conception, observation et analyse du réel puis ajustement de la conception pour mieux répondre aux besoins des 
élèves. Les ingénieries coopératives transnationales s’intéresseront aux disciplines scientifiques pour concevoir des 
situations d’apprentissage inclusives, tout en questionnant le principe d’égalité entre les genres et le développement de 
l’esprit critique. Chaque groupe produira des vidéos commentées et annotées d’extraits de situations d’apprentissage qui 
seront mises à disposition sur la plateforme déjà élaborée dans le cadre du projet DICO+. 
Certains groupes concevront des situations d’apprentissage EMILE en langue inclusive. Le collectif souhaite s’enrichir de 
l’expertise de certains partenaires dans la méthodologie EMILE pour la développer en formation.  
Le collectif a construit une expertise lors du projet DICO+ sur les conditions de mise en œuvre d’activités coopératives et 
perçoit la nécessité de développer des compétences interculturelles et notamment linguistiques pour le projet DISCO+. Les 
ressources produites comporteront une dimension plurilingue en articulant plusieurs langues au sein d’une même 
ressource. Les posters seront rédigés et présentés dans des langues complémentaires et les vidéos sous-titrées dans la 
langue du projet et en anglais.  
In fine, le caractère transnational s’inscrit dans une stratégie d’internationalisation des formations et vise à produire des 
outils mobilisables par les formateurs et les enseignants. Il permettra aux participants du projet de se constituer ou d’enrichir 
un réseau coopératif européen. 
La création d’un MOOC articulé aux ressources disponibles assurera la pérennité de la dissémination du projet.
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What makes your proposal innovative?
La diversité des statuts des membres du Consortium et des établissements représentés nous amène à concevoir une 
proposition autour d’une question centrale, difficile à appréhender sur le terrain et en formation, celle de l’inclusion scolaire. 
Le projet DISCO+ s’appuie sur les résultats très porteurs des ingénieries coopératives sur le développement des 
compétences professionnelles des enseignants pour aborder cette préoccupation dans sa complexité. 
Les résultats très encourageants du projet Dico+ qui reposait sur la mise au travail d’équipes au sein d’ingénieries 
coopératives, elles-mêmes inspirées des lessons studies, nous amènent à aller plus loin en introduisant une innovation 
majeure, à savoir la dimension transnationale dans les ingénieries coopératives. La mise au travail d’équipes d’enseignants 
et d’étudiants issus de divers pays européens pour concevoir une même situation d’apprentissage inclusif dans les 
disciplines scientifiques doit permettre de mieux prendre en compte la complexité du principe d’inclusion car il s’exprime de 
façon singulière sur le territoire de chacun.  
Ce projet comporte un autre aspect innovant résidant dans la création de dispositifs d’hybridation de la formation à l’échelle 
européenne au service de la production de ressources pour la classe. 
Ceci nous invite à questionner les modalités de formation en introduisant de nouvelles approches telle la ludification de 
l’apprentissage (voir jeu sérieux produit au sein du LT3), transposable à l’échelle de la classe ou l’heutagogie consistant à 
la mise à disposition de ressources mobilisables par les formés en fonction de leurs besoins (voir description du MOOC et 
de la plateforme LT5). 
L’opportunité d’entrer dans l’environnement d’eTwinning tant dans sa dimension technique que de sa communauté pour les 
besoins de la formation des enseignants et des futurs enseignants nous semble constituer une innovation.

How is this project complementary to other initiatives already carried out by the participating organisations?
La complémentarité du projet avec d’autres initiatives déjà menées par les membres du consortium est assurée par un 
ensemble d’éléments. 
En premier lieu par la dynamique exploratoire que porte le projet en lui, par la mise à l’épreuve de stratégie de conception 
transnationale de séquences d’enseignement-apprentissage en langue anglaise notamment. Chaque partenaire est inscrit 
dans une politique d’internationalisation de ses formations et le projet DISCO+ est une opportunité unique d’expérimenter et 
de s’inspirer des manières de faire collectivement conçues.  
En second lieu, le consortium s’appuie sur une histoire commune entre plusieurs partenaires en termes de projets 
européens. Cette histoire commune assure une interconnaissance suffisante pour s’appuyer sur les projets déjà menés et 
les dépasser. 
En troisième lieu, le transfert de technologie opéré lors du précédent projet DICO+ à travers l’usage et la conception de 
vidéos augmentées a permis la création d’une plateforme vidéo qui sera réutilisée pour servir les objectifs du projet 
DISCO+. Ainsi une nouvelle section relative à la conception transnationale de séquences d’enseignement-apprentissage en 
mathématiques et en sciences sera ouverte sur la plateforme, accentuant encore davantage son envergure et son intérêt.

How is your proposal suitable for creating synergies between different fields of education, training, youth and sport or how 
does it have a strong potential impact on one or more of those fields?
Le consortium réunit une pluralité d’acteurs de l’éducation. Il se compose d’universités, d’inspectorats, d’enseignants en 
poste en établissement et représente donc un important réseau d’acteurs qui se trouvent de fait connectés entre eux. Le 
projet s’adresse à des élèves de 9 à 14 ans fréquentant des établissements accueillant des élèves de tranches d’âge 
différentes. Les uns sont des écoles primaires, d’autres accueillent des élèves d’âges intermédiaires. La diversité de ces 
établissements contribue à développer une synergie entre les niveaux de la scolarité de l’élève. L’objectif central de cette 
proposition est bien de sécuriser le parcours de l’élève comme moyen de prévention du décrochage scolaire.  
La proposition du lot de travail (LT) 4 illustre bien l’imbrication des rôles des différents acteurs du projet. Il prévoit de 
concevoir, d’implémenter et d’analyser des situations d’apprentissage communes à un groupe transnational composé 
d’étudiants et d’enseignants de trois pays différents. Ces acteurs réunis dans une ingénierie coopérative autour d’une 
situation d’apprentissage en mathématiques ou en sciences de la vie et de la terre se concentreront sur l’inclusion de tous 
les élèves ayant des besoins spécifiques, veilleront à affirmer et expliciter l’égalité entre les genres et interrogeront la 
construction de l’esprit critique. Les situations construites impliqueront des étudiants en formation, des enseignants en 
poste qui les implémenteront en classe. Ce travail sera accompagné par des formateurs, exerçant à l’université et en 
formation continue pour les inspectorats. L’analyse de la construction de ce lot de travail permet d’apprécier l’articulation 
entre les rôles de chacun et percevoir son impact chacun à son endroit.  
De la même manière, les LT 2 et 3 comportent des activités permettant aux acteurs de la formation (tuteurs, formateurs) de 
construire des outils d’accompagnement des ingénieries coopératives transnationales. Ces activités mettent au travail les 
acteurs du projet ayant chacun une portée différente.  
En conclusion, la structure du projet DISCO+ permettra de s’adresser à toute la communauté éducative de chaque pays, 
tant les élèves, que les enseignants, les futurs enseignants, les formateurs de formateurs que les personnels d’inspection.

How does the proposal bring added value at European level through results that would not be attained by activities carried 
out in a single country?
Lors du précédent projet, nous avions innové en adoptant une méthodologie (Lewis, 2008) qui consistait à concevoir 
collectivement des séquences d’enseignement-apprentissage, dans chaque pays. La plus value de ce projet était de mettre 
à l’épreuve d’un consortium européen les séquences conçues par chaque pays.  
Dans le projet DISCO+, cette plus-value s’accentue puisque les séquences sont désormais conçues dans le cadre 
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d’ingénieries transnationales. Chaque partenaire impliqué dans la création d’une ou plusieurs séquences d’enseignement-
apprentissage doit se questionner sur les conditions de transférabilité de son point de vue, de ses analyses et de ses 
témoignages dans des contextes éducatifs différents. En d’autres termes, il s’agira de s’assurer de la composante 
interculturelle des séquences conçues conjointement par des partenaires de pays différents en traitant des questions 
socialement vives et en enrichissant leur traitement de points de vue culturels variés. La conception de séquences à 
l’échelle transnationale dans cette perspective interculturelle, permettra également de prendre en charge la question 
linguistique dans des disciplines comme les mathématiques et les sciences.  
Le projet DISCO entend par là développer une culture commune sur des questions essentielles telles que le développement 
durable, l’inclusion, ou l’égalité des sexes et participer à la création d’une citoyenneté européenne.
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Needs analysis

What needs do you want to address by implementing your project?
Comme précédemment évoqué, l’école doit en permanence s’adapter pour relever des défis qui s’imposent dans des 
temporalités parfois surprenantes. Faciliter l’accès aux apprentissages pour tous s’est imposé comme une préoccupation 
centrale. Force est de constater que l’expression de ces défis dans la réalité du terrain génère du découragement, voire des 
abandons chez un nombre croissant d’enseignants. Si les préconisations institutionnelles tracent le cadre et les voies à 
suivre, l’opérationnalisation de ces directives exige de s’engager dans un travail de remise en question des pratiques, 
d’innovation et de construction de nouvelles compétences. Le consortium a identifié les besoins suivants en relevant les 
sujets d’analyse de pratique portés par les étudiants à leurs retours de stage, par les évaluations réalisées par les 
inspections, par les échanges lors d’accompagnement des conseillers pédagogiques. Les enseignants novices ou plus 
expérimentés expriment le besoin d’être mieux accompagnés, pour répondre à la complexité grandissante du métier.  
 
En premier lieu, le besoin de clarifier, d’enrichir la compréhension des notions (inclusion – égalité filles-garçons, esprit 
critique) s’est exprimé. Lors du projet DICO+, la notion d’inclusion scolaire a jalonné les échanges et nous avons éprouvé le 
besoin de porter ce sujet lors de notre prochain projet. Les sujets d’égalité entre les sexes et la construction de l’esprit 
critique ont émergé lors des phases préparatoires du projet comme étant deux notions très porteuses à travailler dans le 
cadre de l’apprentissage des disciplines scientifiques. Le lot de travail (LT) 2 œuvre particulièrement à interroger ces 
notions par l’apport d’experts et la mise en réflexions des étudiants et des enseignants. 
 
Ensuite, nous avons identifié le besoin de s’engager dans un travail collectif pour nourrir une réflexion complexe. 
L’expérience du projet Dico+ nous amène à identifier ce besoin car nous avons éprouvé la force du collectif quant au 
développement professionnel individuel. Nous avons identifié un besoin d’engager le collectif dans une expérience 
transnationale et y percevant une richesse à explorer. Le LT4 propose un cadre structuré pour y répondre. 
 
Puis, nos travaux pour concevoir ce projet nous ont amené à affirmer le besoin d’innover dans nos propositions de formation 
pour mieux prendre en compte les besoins des formés mais également pour initier par transposition de nouvelles pratiques 
en classe. Le LT3 et 5 proposent des activités et des productions visant à y répondre.  
 
Enfin et d’une manière plus générale, le projet DISCO+ entend répondre aux priorités fixées par l’Europe en faveur d’une 
éducation et d’une formation de qualité et d’une meilleure cohésion sociale.

What are the target groups of the project?
Les groupes cibles du projet représentent tous les acteurs de la sphère éducative.L’articulation des différents lots de travail 
(LT) œuvre ainsi au développement de compétences des futurs enseignants, des enseignants, des formateurs, des cadres 
d'inspection et in fine des élèves. 
Les élèves ciblés par le projet auront de 9 à 14 ans et certains d’entre-eux feront l’objet d’un suivi sur deux ans. La 
complémentarité des institutions membres du consortium permet par ailleurs d’envisager des groupes cibles dans des 
contextes différents (primaire, secondaire, “middle-school”). 
Dans le même esprit de suivi de cohorte, certains futurs enseignants et certains formateurs impliqués dans les LT 2, 3, et 4, 
s’inscriront sur toute la durée du projet (3 ans). 
Les questionnements soulevés à l’échelle du projet se verront prolongés au sein de chaque institution et viendront irriguer 
les modèles de formation tant initiale que continue. L’usage d’eTwinning, prévu au sein du projet permettra d’élargir le 
groupe cible des formateurs d’enseignants, y compris dans une dimension européenne. 
Quant à l’approche ludique (MOOC et jeu sérieux), elle permettra d'accroître considérablement la portée du projet et les 
groupes cibles concernés.  
Les résultats du projet seront par ailleurs portés à la connaissance des autorités académiques à travers des actions locales 
de dissémination. Les groupes cibles s’en verront d’autant plus élargis.

How did you identify the needs of your partnership and those of your target groups?
Les membres du consortium interviennent à plusieurs niveaux de l’éducation. Cette configuration a permis de mener une 
analyse des besoins tant au niveau des acteurs de la formation, que des représentants académiques et particulièrement du 
point de vue des besoins d’apprentissage des élèves.  
L’analyse des besoins a été menée en deux phases. Il s'agit d’abord de reprendre les résultats du projet DICO+, notamment 
pour y faire apparaître les éventuels manques. De ce point de vue, le consortium a souhaité mettre l’accent sur la nécessité 
de concevoir des situations plus robustes du point de vue du savoir à transmettre. En effet, si les situations d’apprentissage 
conçues dans le cadre du projet DICO+ ont permis le développement de compétences transversales chez les élèves, la part 
épistémique des apprentissages s’est révélée plus modeste. Le projet DISCO+ entend répondre à ce besoin de définition 
de savoirs disciplinaires avérés (voir description du Lot de Travail 4) . 
La seconde phase est intervenue lors des échanges qui se sont tenus en réunion d’amorçage. Les partenaires réunis à 
Rennes ont pu réaffirmer leur intérêt respectif de mettre la thématique de l’inclusion au centre des préoccupations du projet 
DISCO+. Au-delà de cette centration sur l’inclusion comme priorité partagée au sein de chaque pays et de surcroît au sein 
du consortium, les échanges ont abouti à la nécessité de traiter d’autres thématiques transversales telles que le décrochage 
scolaire, l’égalité des sexes, le développement durable. Pour traiter ces questions et répondre à la nécessité de densifier les 
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séquences d’enseignement-apprentissage, le consortium a ciblé deux disciplines scientifiques (mathématiques et sciences 
de la terre).  
En résumé, l’identification des besoins s’est faite en identifiant les priorités nationales de chaque partenaire en termes 
d’éducation et en sélectionnant celles qui étaient susceptibles de fédérer une réflexion au sein du consortium.  

How will this project address these needs?
Pour répondre aux besoins exprimés précédemment, le projet entend accentuer le caractère coopératif initié lors du projet 
DICO+ en concevant des ressources au sein d’ingénieries coopératives transnationales. L’aspect transnational permettra, 
comme évoqué ci-avant, de garantir une généralisation et une fiabilité des résultats et des ressources produites à l’échelle 
de chaque système éducatif.  
Le choix d’une dimension transnationale donnée aux ingénieries incite le consortium à investir le projet e-Twinning pour 
garantir un niveau d’échanges, notamment virtuels, élevés.  
Une autre manière de répondre aux besoins exprimés précédemment est de déployer un ensemble de Lots de Travail (LT) 
imbriqués et interdépendants. En effet, les LT 2, 3, 4 et 5, chacun dans la thématique qui l’anime et dans le type de 
ressources qu’il permettra de produire, s’articulent et se nourrissent mutuellement. 
Par exemple, précédé d’une phase de définition et de discussions des thématiques retenues et de leur réalité au sein de 
chaque contexte éducatif représenté, le travail mené au sein du LT 2 permettra de dépasser le caractère local des 
définitions et l’accession à une compréhension commune et partagée des nuances interculturelles présentes dans chaque 
pays. Forts de cet arrière-plan commun, les acteurs impliqués dans le LT 3 pourront définir avec précision les axes 
constitutifs du jeu sérieux qui servira de support au cours massif en ligne produit à l’issue du LT 5. 
Le recours au projet e-Twinning pour servir les mobilités virtuelles et la volonté d’entrer dans une démarche de ludification 
des formation permettra par ailleurs de poursuivre le besoin d’innovation dans les formations respectives des institutions 
partenaires. 

49 / 90

Call 2023 Round 1 KA2
KA220-SCH - Cooperation partnerships in school education

Form ID KA220-SCH-AE0DF0DE Deadline (Brussels Time) 22 Mar 2023 12:00:00

EN



Partnership and cooperation arrangements
Partnership composition

Organisation ID Legal name Country City Organisation type Newcomer

E10209154
UNIVERSITE DE 
BRETAGNE 
OCCIDENTALE

France BREST Higher education institution 
(tertiary level) No

E10187739 REGIONE AUTONOMA 
VALLE D'AOSTA Italy AOSTA Regional Public body No

E10205416 UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE France CAEN 

CEDEX 5
Higher education institution 
(tertiary level) No

E10207994 VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS Lithuania KAUNAS Higher education institution 

(tertiary level) No

E10208905 UNIVERSIDAD DE 
CORDOBA Spain CORDOBA Higher education institution 

(tertiary level) No

E10036741 Colegiul National A T 
Laurian Botosani Romania Botosani

School/Institute/Educational 
centre – General education 
(secondary level)

No

E10209060
PECSI 
TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS

Hungary PECS Higher education institution 
(tertiary level) No

E10156502 Petőfi Sándor Katolikus 
Általános Iskola és Óvoda Hungary Kecskemet

School/Institute/Educational 
centre – General education 
(primary level)

No

E10188168 UNIVERSITA DELLA 
VALLE D'AOSTA Italy AOSTA Higher education institution 

(tertiary level) No
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Cooperation arrangements

How did you form your partnership? How does the mix of participating organisations complement each other and what will 
be the added value of their collaboration in the framework of the project? If applicable, please list and describe the 
associated partners involved in the project.
Le partenariat s’est formé selon deux dynamiques concourantes.  
La première dynamique a été initiée dès la fin du précédent projet, à l’occasion du dernier temps de regroupement en 
réunion transnationale des membres du consortium. Chacun des partenaires présents (INSPÉ-UBO, INSPE-UnivCaen, 
Assessorat du Val d’Aoste, VDU Lituanie, Inspectorat de Botosani, Université de Cordoue, Inspectorat de Kecskemet) s’est 
exprimé sur la volonté de participer à un projet commun sous une échéance non déterminée. La réactivation par l’INSPÉ-
UBO de Bretagne de ce pré-consortium s’est ainsi faite de manière naturelle et facilitée. Notons que cette dynamique 
reposait déjà sur une tradition de travail conjoint que cela soit au niveau d’autres projets européens (ELICIT+, Europrof, etc) 
ou dans le cadre de partenariat bi-nationaux (mobilités KA1 notamment). 
La seconde dynamique est intervenue à l’issue de la première activation du consortium historique. Lors des premiers 
contacts, l’INSPÉ-UBO a fait état de sa recherche de partenaires complémentaire au pré-consortium existant. Le partenaire 
italien ainsi que le partenaire hongrois ont activé leurs réseaux respectifs et le pré-consortium s’est vu augmenté de deux 
nouveaux partenaires : l’université du Val d’Aoste et l’université de Pecs. 
La combinaison des organisations participantes est donc complète et permet de cibler les acteurs du système éducatif 
selon un double continuum allant du premier degré à l’université, d’une part et des instituts de formations aux organisations 
académiques, d’autre part.

What is the task allocation and how does it reflect the commitment and active contribution of all participating organisations 
(including the associated partners, if applicable) ?
La répartition des tâches a été le fruit d’un travail de contractualisation collectif. Ce travail a été initié il y a plusieurs mois par 
le biais d’échanges virtuels puis à l’occasion d’une réunion d’amorçage de deux jours. 
Lors de cette réunion d’amorçage, organisée à l’INSPE de Bretagne et financée par le dispositif Boost’Europe proposé par 
le région Bretagne, tous les partenaires ont pu se pré-positionner sur la responsabilité des LT. Le principe de 
coresponsabilité, qui avait été institué lors du précédent projet a été de nouveau acté. 
Cela a permis à chaque partenaire de s’engager dans le co-responsabilité d’un ou plusieurs LT. L’infographie en annexe 
illustre la répartition en question. 
A la suite de ce temps d’amorçage, 5 réunions virtuelles ont permis l’élaboration du projet tel que nous le décrivons dans ce 
dossier de candidature. Lors de ces réunions, les partenaires se sont accordés collectivement sur la nature des activités 
liées au différents LT et se sont engagés sur l’organisation desdites activités.  
In fine chaque partenaire est co-responsable d’au moins un LT et à l’exception de la Roumanie, pour des raisons d’impact 
carbone des déplacements liés à l’organisation d’une activité, est pays hôte d’un événement en présentiel. 
L’INSPÉ-UBO coordonne le projet et est responsable du LT1 relatif au suivi et à la gestion du projet et préside le CP et 
CPE. 
Tous les participants seront impliqués et actifs dans les activités de promotion et de dissémination du projet. En effet, 
chacun organisera des activités de diffusion à différentes échelles en particulier via leurs réseaux respectifs. Tous seront 
impliqués dans les actions prévues et financées dans le projet (diffusion sur e-twinning, conférences, etc.)

Describe the mechanism for coordination and communication between the participating organisations (including the 
associated partners, if applicable)
Le coordinateur a déjà collaboré avec certains partenaires du projet dans des projets précédents dont le projet DICO + 
(lauréat du label “bonnes pratiques”). 
Plusieurs outils de communication ont ainsi été expérimentés dans de précédents projets. Ces expériences ainsi que l’état 
des lieux des outils déjà utilisés par les partenaires, nous ont permis d’identifier l’outil qui nous semble le plus adéquat pour 
la coordination des activités et la communication entre les partenaires. Dans ce projet, les membres ont déjà accès aux 
documents relatifs à la proposition dans un espace Moodle. 
Nous utiliserons l’outil Big-Blue-Button pour les réunions qui seront organisées en visioconférence. Le choix de cet outil 
repose sur son caractère libre et sur son interopérabilité avec la technologie MOODLE qui servira de plateforme 
d'organisation des documents relatifs au projet. Cet outil permet également l’utilisation d’un lien qui est en permanence actif 
pour organiser des réunions virtuelles.  
L’INSPÉ-UBO a déjà créé une liste de diffusion pour faciliter la communication entre les partenaires. Celle-ci sera 
complétée par la création de listes de diffusion par lot de travail pour faciliter les échanges et le suivi de l’avancement des 
activités pédagogiques. 
La coopération entre les partenaires sera formalisée dans la convention de subvention avec l’agence, ainsi que l’accord de 
consortium qui détaillera les modalités de collaboration et d’échanges ainsi que les tâches et responsabilités de chacun. 
La coopération entre les partenaires est fortement encouragée dans le projet. En plus des réunions physiques et des 
activités prévues dans le projet, des réunions en visioconférences seront régulièrement organisées pour le suivi des 
activités de chacun des workpackages mais aussi pour le suivi global du projet. Chaque partenaire est déjà familier de la 
plateforme Moodle et de l’outil Big Blue Button que nous avons utilisé pour préparer la candidature. Les outils sont donc 
déjà maîtrisés par tous. 
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Les instances du projet permettront d’assurer une bonne coordination, un suivi régulier et une communication entre les 
membres du projet. Il s’agit des 2 organes de régulation (comité de pilotage et comité pédagogique et éditorial), de l’ 
évaluateur interne ainsi que de l’évaluateur externe 
Pour les activités du projet, nous privilégierons l’utilisation de solutions telles que eTwinning, notamment pour ce qui 
concerne les mobilités et échanges virtuels (LT2). La technologie moodle associée au contenu HTML5 Package (H5P) est 
la solution que nous avons retenue pour la conception du cours en ligne résultant des activités menées au sein du LT5. 
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Impact

How are you going to assess if the project objectives have been achieved?
Chaque lot de travail (LT) prévoit de mesurer son impact d’un point de vue quantitatif et qualitatif. 
 
Du point de vue quantitatif, des relevés au sein des productions permettront d’analyser les effets des activités sur les 
objectifs du projet. Par exemple, les occurrences des formes d’inclusion seront relevées, de même que les langues 
mobilisées au cours des échanges. Des données brutes seront également mobilisées pour mesurer l’impact du projet telles 
le nombre de participants par lot de travaux, le nombre de comptes eTwinning créés pour le projet, le nombre de 
questionnaires complétés en phase d’évaluation. 
 
Du point de vue qualitatif, des questionnaires permettront de percevoir l’impact du projet selon les différents statuts des 
participants au projet. Chaque LT adresse ses objectifs et activités à des cibles spécifiques. Aussi, des questionnaires ou 
entretiens sont prévus pour recueillir une vision contextualisée de l’impact du projet. 
Enfin, la dissémination prévue du projet doit permettre d’obtenir pendant un mois, une mesure quantitative et qualitative du 
projet. 
 
Par ailleurs, comme précisé au sein du LT1, l’évaluateur interne (EVI) porte un regard sur le contrôle qualité du projet. 
Garant des procédures de recueil des indicateurs permettant l’évaluation de l’impact des lots de travail, il participe aux 
réunions du Comité de Pilotage et à certaines réunions du Comité Pédagogique et Editorial. L’EVI choisi est M. R. Guenanff, 
coordonnateur d’un projet de partenariat scolaire multilatéral européen Comenius et anciennement évaluateur de l’action-
clé 2 (KA2) du programme Erasmus +. 
 
Enfin, l’évaluateur externe (EVE), Wim HORSCH (voir LT1) apportera son expertise et son appui au coordonnateur lors des 
phases de rédaction des rapports intermédiaire et final. Il portera une attention particulière à la manière dont les objectifs 
généraux du projet et spécifiques aux LT auront été atteints. 

Explain how you will ensure the sustainability of the project: How will the participation in this project contribute to the 
development of the involved organisations in the long-term? Do you plan to continue using the project results or implement 
some of the activities after the project's end?
Le LT 5 comporte l’objectif de rendre les productions du projet accessibles et ce de façon pérenne. Ce projet répond à un 
besoin des institutions d’ouvrir leurs communautés d’enseignants à une dimension européenne pour créer des synergies 
positives face à la complexité des défis qui s’imposent aux enseignants sur le terrain. Une réflexion est menée au sein des 
institutions partenaires pour développer des modules transnationaux, pour développer les compétences plurilingues et 
interculturelles des étudiants ou enseignants en formation continue et des formateurs, pour rendre accessible les mobilités à 
tous. Ce projet a été pensé comme une phase de laboratoire, tremplin à une refonte des curricula de formations pour 
affirmer la dimension internationale de la formation. Ce projet vient donc requestionner des pratiques, des modalités 
d’apprentissage mais également contribue à outiller les personnels. Les productions seront mobilisées dans les formations 
transversales dédiées aux thématiques retenues par le projet et dans les formations disciplinaires. 
 
Le projet DISCO+ permet également d’expérimenter des modalités de formation inédites dans nos institutions. Le dispositif 
eTwinning, permet d’introduire la notion d’internationalisation à la maison. Son rôle dans la formation de futurs enseignants 
et d’enseignants en formation continue contribue à développer l’accès à la mobilité des élèves par effet de ricochets. Il 
appartiendra à chaque institution de proposer le projet à son agence nationale eTwinning pour obtenir le label de qualité à la 
fin du projet. La conjonction de l’obtention de ce label dans au moins deux pays membres du projet permettrait d’obtenir le 
label européen. 
 
Un autre moyen de pérenniser l'utilisation des résultats du projet réside dans l’usage d’un espace spécifique de la 
plateforme DICO+ pour les propulser. Cette plateforme d’ores et déjà existante: http://pod.dicoplus.eu/, est le fruit du travail 
du consortium dans un précédent projet de coopération. Elle est maintenue et mise à jour par le coordonnateur INSPE-
UBO. 

Please describe the potential wider impact of your project: Will the impact be equally spread among the involved 
organisations? What is the potential impact of the project on each participating organisation as a whole? Are there other 
groups or organisations at local, regional, national or European level that will benefit from your project? Please explain how.
L’objectif visé par le projet DISCO+ est de faire évoluer les pratiques pédagogiques des enseignants afin de mieux prendre 
en compte les besoins des élèves les plus vulnérables.  
Outre l’impact direct sur les participants, plusieurs niveaux d’impact sont visés par le projet : 
 
- Au niveau local : l'impact escompté concerne le niveau scolaire. A travers ce projet, nous ambitionnons de modifier 
sensiblement les pratiques pédagogiques dans les établissements primaires et secondaires. Les enseignants et les équipes 
pédagogiques des différentes régions des pays du consortium qui se seront appropriés les outils développés dans le cadre 
du projet DISCO+ diffuseront ces outils dans leur région, pays respectifs. Cette large diffusion des pratiques coopératives 
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aura pour visée une meilleure intégration de tous les élèves et de coopération dans les classes. Ces pratiques 
pédagogiques innovantes auront pour effet, à moyen terme, de réduire l’échec scolaire et de favoriser l’inclusion sociale des 
élèves. 
 
- Au niveau régional, les universités, les inspections des différentes régions, les établissements du 2nd degré et les écoles 
élémentaires des pays du consortium collaboreront étroitement, en tant que parties d'un réseau international. Ils 
continueront à travailler sur la professionnalisation des enseignants, la relation avec le monde du travail et les autres 
organisations de la société civile. Les autorités régionales et académiques (les rectorats par exemple) seront conscientes 
des activités et des objectifs de cette coopération et apprécieront cette coopération comme étant précieuse pour améliorer 
la formation des enseignants et introduire des pratiques pédagogiques innovantes dans les classes dans les différentes 
régions d’Europe. 
 
- Au niveau national, l'objectif est d'améliorer la qualité de l'éducation et de la formation en prenant en compte de manière 
plus efficace les besoins particuliers des élèves vulnérables. Travailler ensemble dans des partenariats dynamiques est l'un 
des moyens les plus efficaces de traiter cette problématique complexe à une échelle transnationale. Nous voulons que nos 
systèmes d'éducation et de formation permettent l’égal accès aux carrières scientifiques quel que soit le genre. Les 
dispositifs e-Twinning et plus généralement la nature numérique des ressources produites permettent d’envisager un 
impact d’autant plus fort.  
 
- Au niveau européen et international, chaque partenaire diffusera dans son réseau européen et international les résultats et 
outils produits dans le cadre de ce projet. A titre d’exemple, l’INSPE de Bretagne communiquera l’ensemble des résultats à 
ses partenaires européens et internationaux (Louisiane-USA, Québec-Canada, Sea-Eu, Suisse, Belgique, Maroc). 

Please describe your plans for sharing and promoting the project results: How do you intend to make the results of your 
project known within your partnership, in your local communities and in the wider public? Who are the main target groups 
you intend to share your results with?
Les activités de dissémination sont à la charge de l’ensemble des partenaires de DISCO+. La mise en œuvre de la stratégie 
et du plan de dissémination sera placée sous la responsabilité du comité éditorial et pédagogique.  
L’UCO et PSKI assureront conjointement avec le coordonnateur la responsabilité du LT5 qui consiste à agglomérer 
l’ensemble des ressources produites au sein de chaque LT en un cours massif en ligne (MOOC), à alimenter un espace 
spécifique de la plateforme DICO+ et à organiser un plan général de dissémination. 
Les groupes cibles visés par les résultats du projet sont les enseignants du primaire et du secondaire du 1er et du 2nd 
degré ainsi que leurs élèves, mais aussi les universités et Institutions qui ont en charge la formation des enseignants du 1er 
et du 2nd degrés, les inspections et les politiciens locaux.  
Les livrables seront disponibles gratuitement au format numérique et seront partagés sur la plateforme e-twinning, pour une 
part et sur l’espace spécifique de la plateforme DICO+. Tous les partenaires signeront une convention de diffusion, pour 
garantir l'utilisation gratuite des livrables du projet, dans des conditions strictes pour garantir la reconnaissance de la 
propriété intellectuelle et de la contribution financière de la CE. L’ensemble des ressources produites sera placé sous les 
termes de la licence CC BY-NC-SA. 
La diffusion des résultats inclura : 
- Espace spécifique de la plateforme DICO+ 
- Espaces e-twinning 
- Les plateformes nationales de diffusion des cours massifs en ligne, telle que la plateforme “France Education Numérique” 
- Chaîne YouTube (live streaming et playlists) 
- Réseaux sociaux : Twitter, Linkedin, Researchgate. Cela permettra aux acteurs de la communauté éducative de disposer 
des informations clés à propos des résultats et recommandations proposés pendant le développement du projet 
- Associations universitaires, scolaires et professionnelles de l’éducation : les principales associations seront invitées à se 
connecter à ces comptes sur les réseaux sociaux, de façon à pouvoir diffuser les mises à jour à leurs contacts directs. Elles 
seront également associées aux événements de dissémination organisés dans le cadre du projet. 
- Conférences internationales : ce type d’évènement permet l’échange de stratégies, de recherche et de bonnes pratiques, 
ainsi que la présentation des résultats parmi les membres de la communauté scientifique et pédagogique internationale. 
Chaque partenaire organisera des conférences ou des communications dans son environnement local, régional ou national, 
en particulier en fin de projet pour diffuser largement les résultats finaux. Certains évènements seront adossés au 
programmes de formation ordinaires et n'entraîneront aucun coût supplémentaire. D'autres nécessiteront un financement 
complémentaire qui sera supporté par chaque institution. 
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Workpackage activities

In addition, subcontracting of services is allowed as long as it does not cover core activities on which the achievement of the 
objectives of the action directly depends. In such cases, the amount budgeted for subcontracting must be included in the 
description of the activities covered by the subcontract.

Work package n°1 Project Management

How will the progress, quality and achievement of project activities be monitored? Please give information about the 
involved staff, as well as the timing and frequency of the monitoring activities.
Notre dispositif de suivi et de contrôle, identique au précédent projet KA2 2018-1-FR01-KA201-047904 / DICO+, labellisé 
“bonnes pratiques”, repose sur 2 organes de régulation, d’un évaluateur interne, d’un évaluateur externe et d’une 
plateforme de gestion des documents et de communication :  
1/Le comité de pilotage (CP), présidé par le coordonnateur, est composé de 4 représentants des partenaires qui se feront 
connaître à l’issue de la réunion de lancement du projet. Il instruit les points à l’ordre du jour définis par le coordonnateur 
l’INSPÉ-UBO. Il se réunit autant que de besoin, en visioconférence et s’assure du bon déroulement du projet (respect du 
calendrier, budget). Il émet un avis sur les stratégies de diffusion et de dissémination locales. Il a une vocation de régulation 
si besoin. 
 
2/Le comité pédagogique et éditorial (CPE), présidé par le coordonnateur, comprend un à deux membres des co-
responsables de chaque lot de travail, avec 2 objectifs principaux : s’assurer de la bonne exécution des activités ; repérer 
les ressources candidates à intégrer dans le MOOC et planifier leur éditorialisation. Il se réunit virtuellement tous les 3 mois 
et rend compte au CP de ce qu’il aura observé dans le cadre de ses prérogatives.  
 
3/L’évaluateur externe (EVE) apporte ses conseils avisés sur le bon déroulement du projet et assiste le coordonnateur dans 
la rédaction des rapports intermédiaire et final. Il peut être mobilisé pour des temps de réunion du consortium, à raison 
d’une réunion transnationale par an. Selon l’ordre du jour, il peut être convié aux réunions du comité de pilotage et/ou du 
comité pédagogique du projet. L’EVE choisi est M. Wim HORSCH, chef de projet pour des projets éducatifs nationaux et 
régionaux dans la province du Limbourg (Pays-Bas) et président de l'équipe d'experts pour l'éducation régionale dans le 
Limbourg.  
 
4/L’évaluateur interne (EVI) porte un regard sur le contrôle qualité du projet. Garant des procédures de recueil des 
indicateurs permettant l’évaluation de l’impact des lots de travail, il participe aux réunions du CP et à certaines réunions du 
CPE. L’EVI choisi est M. R. Guenanff, coordonnateur d’un projet de partenariat scolaire multilatéral européen Comenius et 
anciennement évaluateur de l’action-clé 2 (KA2) du programme Erasmus +. 
 
5/Plateforme d’échanges documents et communication : l’INSPÉ-UBO a conçu un espace moodle, choisi par l’ensemble 
des partenaires, permettant le dépôt et la consultation de l’ensemble des documents liés au projets. Cet espace propose un 
accès direct au canal de visioconférence dédié au projet. 
 
De plus, 6 réunions transnationales permettront de discuter en présentiel des points clés du projet.  
Enfin, parmi les stratégies mises en œuvre pour garantir la bonne exécution des activités, le coordonnateur, par son 
expérience acquise au cours des projets antérieurs, apportera un appui technique à chaque lot de travail. 
La répartition des responsabilités est accessible en annexe.

How will you ensure proper budget control and time management in your project?
Le choix du montant forfaitaire de 400.000 euros est basé sur l’analyse des besoins et les ambitions du projet, les livrables 
prévus ainsi que sur sa durée. S’il convient le mieux aux besoins du projet, des systèmes d’auto-financement sont prévus 
(par exemple, pour financer des mobilités d’étudiants, etc.). 
 
Le budget a été conçu sur la base des anciens forfaits erasmus+, en tenant compte des forfaits par distance kilométrique, 
du soutien individuel et des catégories de personnels par pays. Les réunions transnationales sont associées dès que 
possible à des activités ou des séminaires de travail afin de limiter les coûts ainsi que l’impact carbone du projet. 
 
L’INSPÉ-UBO en tant que coordonnateur partagera les documents et les informations liés à la convention de subvention 
aux partenaires, supervisera les comptes financiers et procèdera au versement des fonds alloués par l'Agence, mettra en 
œuvre les changements de budget validés par le CP et gérera la communication avec l'Agence nationale. 
 
Pour assurer une bonne gestion et un contrôle budgétaire, l’INSPÉ-UBO s’appuie sur son expérience antérieure (Label 
“Bonnes pratiques”) : le calendrier d’activités - décrit dans le diagramme de Gantt figurant en annexe - permettra un suivi 
par le CPE et le CP.  
 
L’accord de consortium détaillera les règles de paiement. La condition pour le versement du solde et le paiement complet de 

55 / 90

Call 2023 Round 1 KA2
KA220-SCH - Cooperation partnerships in school education

Form ID KA220-SCH-AE0DF0DE Deadline (Brussels Time) 22 Mar 2023 12:00:00

EN



la subvention aux partenaires est l'achèvement de toutes les activités. Si une ou plusieurs activités ne sont pas achevées, 
partiellement achevées ou jugées insatisfaisantes lors de l'évaluation finale par l’Agence, des réductions appropriées du 
montant de la subvention seront appliquées aux partenaires concernés. 
 
À la fin de chaque semestre, chaque partenaire transmet au coordonnateur son état des dépenses. Toute demande de 
modification de l'allocation budgétaire sera présentée par le partenaire et discutée au sein du CP. 
 
Un kit communiqué à tous les partenaires et accessible dans un espace dédié sur la plateforme électronique, comprendra 
un guide et une liste des dépenses admissibles, des modèles de documents à fournir au coordonnateur (feuilles de temps, 
etc.), Les différentes institutions co-responsables de lot de travail (LT) seront responsables de l'avancement de leurs 
activités spécifiques. Chaque trinôme de coordination de WP fera régulièrement un rapport d’activités au CPE, sur le 
déploiement des activités et l'utilisation du budget. Chaque LT aura une personne contact dans le CPE qui sera en contact 
permanent avec les co-responsables du LT. 
 
Une communication régulière sur les questions financières et les nouvelles règles de justification en lump-sum entre les 
partenaires et le coordonnateur sera mise en œuvre, notamment lors des réunions transnationales afin d’assurer le bon 
déroulement du projet. De même, le coordonnateur se tournera régulièrement vers l’agence nationale Erasmus pour clarifier 
les procédures. 

What are your plans for handling risks for project implementation (e.g. delays, budget, conflicts, etc.)?
Le projet présente 3 principaux types de risques : ne pas respecter le calendrier prévu, ne pas atteindre certains objectifs, 
dépasser le budget alloué. 
 
Le calendrier détaillé des livrables garantit une mise en œuvre cohérente des activités. Le Comité de pilotage (CP) suit et 
évalue les risques, en remplissant un tableau approuvé lors de la réunion de lancement. Des outils de gestion et de 
surveillance sont élaborés pour respecter les délais et le budget, tandis que la plate-forme de travail à distance et différents 
moyens de communication ouverts et fréquents permettent d’anticiper et de résoudre les situations problématiques. Les 
décisions du CP sont prises à la majorité simple. 
 
La solidarité entre les partenaires est renforcée dès le début du projet grâce aux réunions de la première année. Cependant, 
en cas de conflit, le CP suit une procédure pour résoudre le conflit dès son apparition. 
Les outils de gestion et de surveillance élaborés par le CP servent de pare-feu pour éviter que des conflits ne se produisent 
ou ne se propagent. Des échanges fréquents en utilisant différents moyens de communication permettent à chacun 
d'exprimer facilement ses réserves et ses hésitations. 
 
Si un partenaire sort du projet ou n'obtient pas l'accord de son agence nationale, deux solutions sont envisageables : 
répartir les responsabilités et les tâches entre les membres restants ou intégrer un nouveau partenaire, en profitant des liens 
déjà existants dans d'autres consortiums. 
Les impacts sur l'activité sont également évalués, ainsi que les mesures d'atténuation proposées en fonction du niveau de 
probabilité et de gravité de chaque risque identifié. En résumé, le projet est géré de manière proactive pour éviter les 
risques et les conflits et assurer la réalisation des objectifs fixés dans le calendrier et le budget alloué. 

How will you ensure that the activities are designed in an accessible and inclusive way?
Pour s'assurer que les activités menées au sein du projet DISCO+ sont inclusives et accessibles au plus grand nombre, 
nous réutiliserons les principes qui ont porté leurs fruits au sein du précédent projet coordonné par l’UBO-INSPE de 
Bretagne.  
 
Lors des temps de réunion, chaque prise de parole sera résumée dans l’une des deux langues du projet (français ou 
anglais). Les supports de présentation seront bilingues et les documents importants comporteront une version française et 
une version anglaise. Les courriels envoyés par le coordonnateur feront également l’objet d’une édition en deux langues afin 
de garantir la bonne compréhension de tous. 
 
Comme ce fut le cas lors du précédent projet, le coordonnateur accompagnera les partenaires dans la prise en main des 
outils de montage et d’édition vidéo. Ce transfert de technologie permettra in fine à chaque partenaire de monter en 
compétence sur l’usage de la vidéo à des fins de conception de ressources pour l’éducation. 
 
Les participants au projet seront encouragés à signaler tout besoin particulier et le coordonnateur mènera des campagnes 
d’évaluation en matière d’inclusion et d’accessibilité en proposant notamment des questionnaires spécifiques sur le sujet. 

How does the project incorporate the use of digital tools and learning methods to complement the physical activities and to 
improve cooperation between partner organisations?
Plusieurs outils de communication ont été expérimentés dans de précédents projets ERASMUS par le coordonnateur (par 
exemple un espace de stockage de données de type “cloud”). Dans ce projet, les membres ont déjà accès aux documents 
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relatifs à la proposition dans un espace Moodle. 
 
Nous utiliserons l’outil Big Blue Button pour les réunions qui seront organisées en visioconférence. Le choix de cet outil 
repose sur son caractère libre et sur son interopérabilité avec la technologie moodle qui servira de plateforme d'organisation 
des documents relatifs au projet.  
L’INSPÉ-UBO a déjà créé une liste de diffusion pour faciliter la communication entre les partenaires. Avant le lancement du 
projet, cette liste sera complétée par la création de listes de diffusion par WP. 
Les lots de travail (LT) 2 & 4 s’appuieront sur l’utilisation d’eTwinning, pour animer les séances d’échanges virtuels et le 
partage de connaissances. Cette solution numérique sera également à la base de la production des carnets d’expérience et 
d’une manière plus générale des stratégies de dissémination des fruits des LT 2 & 4. 
 
D’autres outils numériques proposés dans le cadre de l’initiative “La Digitale”, tels que les tableaux blancs coopératifs 
(DIGIBOARD) ou des espaces multimédias coopératifs (DIGIPAD) seront proposés aux partenaires pour enrichir les 
activités qu’ils auront à mener au sein de leur LT et augmenter la coopération entre les bénéficiaires. 
 
La technologie moodle associée au contenu HTML5 Package (H5P) est la solution numérique que nous avons retenue pour 
la conception du jeu sérieux (LT3) résultant des activités menées au sein du LT2 (voir annexes).  
 
Le cours massif en ligne produit à l’issue du LT5 illustrera quant à lui la manière dont le consortium aura su s’emparer d'un 
plateforme reconnue pour bénéficier d'une portée internationale. Une attention particulière dans le choix de cette plateforme 
sera portée à la possibilité de sanctionner la participation au MOOC au moyen de badges numériques. 

How does the project incorporate green practices in different project phases?
Comme évoqué précédemment, le projet DISCO entend développer une culture commune sur des questions essentielles, 
notamment celle du développement durable. Cette question se verra traitée au sein du Lot de Travail (LT) 4 à travers la 
thématique des séquences conçues en sciences de la vie et de la terre. L’originalité du projet réside notamment dans la 
capacité à traiter des questions vives comme la gestion de l’eau ou des sols à l’échelle européenne.  
 
Ces préoccupations collectives viendront inspirer et guider le fonctionnement de chaque lot de travail. Des principes visant 
à engager le consortium dans des pratiques dites “vertes” seront discutés et partagés lors de la réunion de lancement. 
Nous prévoyons par exemple de procéder au test "How green is the management of my project ?" 
https://thinktwice.management/stress-test/ pour s’assurer d’une sensibilisation commune dés les premières heures du 
projet. 
 
Comme les pratiques vertes peuvent être liées aux différentes phases et activités du projet (par exemple la gestion, les 
réunions, les activités d’apprentissage, les événements de diffusion, les moyens de diffusion internes et externes), elles 
feront l’objet de discussions lors de chaque réunion du CP ; des informations et matériels d'apprentissage sur la durabilité 
écologique dans la gestion des projets seront partagés lors d'une des réunions en particulier la première année du projet. Le 
CP encouragera tous les membres du projet à discuter et à s'informer sur les questions environnementales, en réfléchissant 
à ce qui peut être fait au cours des diverses activités du projet LT1 à LT5 à différents niveaux pour proposer des 
alternatives plus écologiques. 
 
Le plan de travail du projet, tel que proposé tient déjà compte des questions environnementales, notamment dans les 
déplacements prévus. Le projet encourage les mobilités hybrides dans les activités proposées aux étudiants-enseignants, 
notamment par le recours à la plateforme eTwinning au sein des LT 2, 3 et 4. Les réunions de projet se feront 
alternativement en présentiel et en distanciel afin de limiter l’impact écologique.  
 
Les réunions et les activités de projet (voir Gantt en annexe) sont regroupées afin de limiter les déplacements autant que 
possible. Les lieux de réunions ont également été choisis afin de favoriser l’accessibilité aux participants et limiter les 
impacts environnementaux. Le CP aura à cœur de conseiller les pays hôtes d’une activité dans leur organisation, en 
privilégiant par exemple le recours à des fournisseurs (hôtellerie, restauration, etc.) engagés dans des pratiques vertueuses.

How does the project encourage participation and civic engagement in different project phases?
Pour s'assurer de la participation et de l'engagement civique de chacun dans le projet DISCO+, il est prévu de 
- Clarifier les objectifs et les attentes : L’architecture du projet articule les différents LT, visant leurs propres objectifs. Celle-
ci sera partagée et explicitée auprès des participants en identifiant en quoi leur contribution permettra la réalisation des 
objectifs et du livrable. 
 
- Faciliter la communication entre les participants pour favoriser leur engagement en retenant des modalités de travail en 
groupes restreints. Il est prévu de réunir au sein de ces groupes des binômes représentants trois nationalités. 
 
- Mettre en œuvre des activités engageant des phases de complexité croissante au cours des deux années, allant de la 
prise de connaissance, de la présentation mutuelle à la conception d’un projet co construit. 
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- Permettre aux groupes d’opérer des choix. Ces groupes seront accompagnés afin de rappeler les enjeux du projet et 
identifier les avancées et les dimensions à explorer. L’apport de la formation doit permettre à chaque participant de 
s’approprier les objectifs du projet et répondre à une problématique personnelle. 
 
- Valoriser l’implication des participants dans le cadre de leur formation par des crédits ECTS ou par l’obtention de badges 
numériques. Les événements de dissémination donneront une large place aux participants pour qu’ils présentent leurs 
résultats.

Grant amount allocated to Project management
80 000,00 €
 
Work package
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Work package n°2 - Se préparer à une ingénierie transnationale (IT) en tant que formés

What are the specific objectives of this work package and how do they contribute to the general objectives of the project?
Les objectifs visés concernent les étudiants et les enseignants en formation continue et constituent une première étape pour 
permettre la mise en œuvre d'ingénierie coopérative transnationale en année 2. En effet, s’engager dans une telle démarche 
nécessite de se connaître et d’établir des liens au préalable.  
Un objectif principal : Approfondir les notions d’inclusion comme préoccupation centrale mais aussi celles d’égalité fille-
garçon ou de construction de l’esprit critique en développant des compétences interculturelles. 
Cet objectif peut se décliner en sous-objectifs : 
- développer des compétences plurilingues, au moins français - anglais - espagnol pour produire des messages 
compréhensibles de tous au sein de groupes transnationaux. 
- développer des habiletés communicationnelles, telles que apporter des rétroactions, reformulations pour s’assurer de la 
compréhension mutuelle. 
- échanger sur la notion d’inclusion pour enrichir un cadre de référence local par des situations nouvelles liées à des réalités 
différentes. Par exemple : scolarisation des enfants réfugiés ukrainiens en Lituanie : gérer la langue; inclure des populations 
d’élèves très importantes / populations d’élèves locaux - scolarisation d’enfants en situation de handicap… 
- échanger sur la notion d’égalité fille-garçon notamment dans l’appréhension des disciplines scientifiques 
- échanger sur la construction de l’esprit critique dans les apprentissages scientifiques. 

What will be the main results of this work package?
Les résultats attendus de LT2 sont  
- la réalisation d’une table ronde, sa diffusion de façon synchrone et sa mise à disposition sur une plateforme accessible à 
tous, dédiée à la notion d’inclusion scolaire à l’échelle européenne.  
- la publication de carnets d’expériences sur l’espace numérique eTwinning portant sur la notion d’inclusion scolaire en 
Europe, sur l’implémentation du principe d’égalité entre les filles et les garçons, sur le développement de l’esprit critique des 
élèves, en situation d’apprentissage de disciplines scientifiques. Ces publications seront le fruit des échanges entre les 
étudiants et enseignants en formation continue de 3 pays partenaires pour chaque groupe et rendront compte également de 
la gestion des obstacles culturels et linguistiques rencontrés.  
- la réalisation d’une session posters permettant de mutualiser les travaux des différents groupes de travail ( de 14 à 20 
groupes transnationaux). Cette session sera diffusée en direct à l’ensemble de la communauté impliquée dans le projet et 
sera mise à disposition sur une plateforme pour être consultée de façon asynchrone. 
Ces résultats seront exploités dans le LT3 pour concevoir et réaliser un jeu sérieux et dans le LT5 comme ressources 
alimentant le scénario pédagogique du MOOC. 

What qualitative and quantitative indicators will you use to measure the level of the achievement of the work package 
objectives and the quality of the results?
Chaque partenaire rédigera un paragraphe développant les apports du LT2 sur sa conception des notions étudiées 
(inclusion, égalité fille-garçon, développement de l’esprit critique) en l’illustrant par des exemples concrets. 
 
Un relevé des types d’inclusion des posters (Act.4) permettra d’apprécier l’apport qualitatif du LT2. 
 
Une grille de temps (Activité 3, carnet de laboratoire) complétée à l’issue de chaque temps de travail indiquera les langues 
utilisées lors de l’échange et le pourcentage du temps de recours à chacune d'elles. Chaque formateur analysera pour ses 
groupes le recours aux langues mobilisées. Une synthèse présentant les résultats des différents groupes permettra 
d’apprécier la variété des langues mobilisées et le recours à une lingua franca qu’il conviendra de préciser.  
 
Un relevé des langues utilisées dans les posters permettra d’identifier le recours aux approches plurielles et / ou à une 
lingua franca qu’il conviendra d’identifier. 
 
Les participants rempliront deux questionnaires, l’un au début du projet indiquant leur expérience antérieure de situations 
interculturelles, à titre personnel (amis, famille), en formation (séjour à l’étranger, étude à l’étranger), dans leur vie 
professionnelle (élèves, collègues). Un deuxième à l’issue de l’activité 2 permettra de recueillir l’avis des participants quant 
aux réussites et difficultés lors des sessions de travail. L’identification des sujets ayant posé problème sera complétée par 
une analyse des moyens mis en œuvre pour les surmonter et ceux étant restés sans solution. Une synthèse quantitative 
appréciera l'expérience des participants quant à leurs compétences interculturelles à visée professionnelle d’une part, et 
qualitative en identifiant les leviers et freins qui auront pu émerger. 
 
Le nombre de comptes eTwinning créés pour les besoins du workpackage comparé aux nombres de participants permettra 
d’apprécier l’impact du projet sur l'enrôlement de nouveaux participants au réseau eTwinning. 

Please describe the tasks and responsibilities of each partner organisation in the work package.
L’INSPE-UBO de Bretagne organisera une table ronde en présentiel sur la notion d’inclusion. Chaque partenaire invitera un 
expert (enseignant en poste, formateur, inspecteur, enseignant-chercheur) à y participer. Ils développeront des aspects de 
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l’inclusion représentative de situations les plus courantes sur leur territoire. Un expert de renommée européenne assurera la 
modération de la table ronde et conclura par une synthèse posant la problématique des échanges à venir dans le projet.  
 
L’audience de cette table ronde sera constituée de tous les participants aux projets et de toutes personnes intéressées par 
son sujet. Elle sera diffusée en visioconférence de façon synchrone dans chaque institution du projet et sera enregistrée 
pour permettre sa diffusion de façon asynchrone.  
La table ronde aura lieu lors de la 1ère réunion transnationale. 
 
L’INSPE-UBO de Bretagne sera responsable de la soumission du projet auprès d’eTwinning et de l’organisation des pages 
dans le Twinspace.  
 
L’INSPE-UBO de Bretagne et l’INSPE- Univ Caen :  
-organisent les groupes transnationaux qui tiendront compte si possible des projets envisagés en année 2 : situation 
d’apprentissage adaptée dans la langue nationale ou une situation d’apprentissage CLIL.  
-seront responsables du pilotage en planifiant 4 sessions par groupe. Pour ce faire, chaque partenaire désignera un 
référent-formateur qui communiquera la liste des participants, le calendrier et les plages horaires pour implémenter les 
visioconférences. Ce référent sera chargé d’encadrer 4 groupes transnationaux composés de 6 participants de 3 
nationalités différentes.  
 
La 1ère réunion en présentiel permettra à ces formateurs de travailler ensemble sur les principes et les modalités de travail 
des 4 sessions des groupes transnationaux. 
 
Chaque session sera précédée d’un temps de préparation commun entre les formateurs et d’une phase d’analyse critique. 
Chaque formateur sera responsable du suivi des pages dédiées à ses groupes.  

Please explain how you define the amount dedicated to the work package and how the work package is cost-effective ?
Le montant de la subvention attribué à ce LT2 permettra de financer les déplacements nécessaires aux activités prévues : 
. le déplacement et le séjour à Rennes (France) de 7 experts intervenants dans la table ronde table ronde.  
. le déplacement et le séjour à Rennes (France) d’un expert de renommée européenne qui prendra en charge la modération 
de la discussion et la conclusion de la table ronde.  
. la venue et le séjour à Rennes des formateurs chargés d’encadrer les 4 sessions de travail eTwinning (activité 2) pour 
convenir des modalités de fonctionnement et déroulé des TD groupes transnationaux. Ce groupe sera constitué de 5 
formateurs. 
. la venue et le séjour à Vilnius (Lituanie) d’un représentant de chaque groupe transnational d’étudiants et d’enseignants en 
formation continue pour présenter son poster, tous accompagnés des formateurs encadrant le travail. 
 
Ces événements donneront lieu à des captations vidéos qui constitueront des ressources à exploiter pour les LT 4 et 5. La 
prise en charge technique de ces captations par des techniciens (INSPE-UBO) sera financée par cette subvention.  
 
L’encadrement des groupes transnationaux eTwinning sera assuré par des formateurs. Chaque session sera préparée 
conjointement lors d’une séance de travail en amont et analysée a posteriori. Chaque formateur sera responsable de 4 
groupes transnationaux : 
- il animera les sessions de travail en visioconférence, assurera le suivi de la rédaction des carnets d’expérience sur les 
pages du Twinspace et préparera les étudiants ambassadeurs de son institutions à la présentation de leurs posters.  
- il sera responsable des relevés des usages des langues à l’issue des sessions de travail de ses groupes  
- il produira avec ses pairs une méta-analyse des compétences linguistiques mobilisées par les participants. 
 
La subvention sera utilisée pour rémunérer le temps consacré de chaque intervenant à ces tâches. 
Le calcul des montants alloués est basé sur les forfaits journaliers enseignants/techniciens (245 jours de travail au global 
pour le consortium). 
Pour le calcul des déplacements, nous avons utilisé le calculateur de distance ainsi que les forfaits de soutien individuel 
(outils Erasmus+). 
Les institutions qui organisent les réunions transnationales et les séminaires de travail co-financeront les dépenses liées à 
l'accueil des participants sur place.
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Activities (2 - Se préparer à une ingénierie transnationale (IT) en tant que formés)

In the following sections, you are asked to provide details about each activity of the work package.

You are asked to provide information about each planned activity as a whole (e.g. its venue, duration, estimated number of participants etc.), to define the activity's lead organisation, 
and optionally to list the other participating organisations. The lead organisation is typically the one organising the activity. The other participating organisations are all other project 
partners who will also take part in the particular activity. The estimated activity start and end dates can be changed during implementation.

Please specify each of the planned project activities in the table below

Activity title Venue Estimated 
start date

Estimated 
end date Leading Organisation Participating Organisations

Amount 
allocated to 
activity (EUR)

Expected results

WP2 - table ronde 
inclusion France 01/10/2023 31/10/2023

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR)

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

17 915,00 captation table ronde

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

WP2 - séminaire de 
formation -session 
poster

Lithuania 01/06/2024 30/06/2024
VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - 
LT)

13 155,00 poster
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Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR)

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

Cout des productions 
intellectuelles France 01/10/2023 30/06/2024

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR)

20 275,00 livrables
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UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

Sessions E-twinning Virtual 
activity 01/11/2023 31/05/2024

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR)

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES)

20 000,00
carnets d'expérience 
et rédaction de 
posters

71 345,00
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Description of the activities

Describe the content of the proposed activities.
Activité 1 : Table ronde » co-modale (présentiel, en visioconférence, enregistrée) 
« L’inclusion scolaire : un enjeu central de l’école du 21ème siècle ». La table ronde donnera successivement la parole à un 
expert qui développera un aspect de l’inclusion représentatif du défi que doit relever son pays. Un expert de renommée 
européenne en assurera la modération et conclura par une synthèse posant la problématique des échanges à venir dans le 
projet.  
 
Activité 2 : 4 rencontres virtuelles (R1, R2, R3, R4) par groupe (6 participants, 2 x 3 pays) via eTwinning. 
R1 : Faire connaissance et présenter les systèmes éducatifs et de formation 
R2 : Échanger sur une des 3 thématiques au choix du groupe. Dans une discipline donnée, comment faire vivre la notion 
d’égalité fille-garçon, par exemple ? 
R3: Échanger sur une 2ème thématique : dans sa discipline, quelles notions pourraient donner lieu à travailler cette nouvelle 
thématique ? comment ? pourquoi ?  
R4 : Finaliser la rédaction des pages et réaliser un poster plurilingue. L’origine des auteurs sera mentionnée. Ils pourront 
s’exprimer en mettant en jeu plusieurs langues ou en adoptant une lingua franca et anticiper la présentation en proposant un 
support complémentaire du point de vue linguistique de celle-ci.  
 
Activité 3 : Rédaction d’un carnet de laboratoire sur le Twinspace par groupe. Ce carnet proposera une réflexion autour de 
trois focales : définitions partagées - approches singulières liées aux territoires - approche plurilingue. Il servira de base à la 
rédaction d’un poster.  
 
Activité 4 : Session posters en présentiel, relayée en visioconférence de façon synchrone et enregistrée pour un accès 
asynchrone. 
Chaque groupe synthétisera son carnet de laboratoire sous la forme de 2 ou 3 diapositives (équivalentes à un poster). Un 
membre de chaque groupe sera invité à le présenter soit en français ou en anglais.  

Explain how this activity is going to help reach the WP objectives.
L’activité 1 contribuera par les apports des experts à confronter des définitions de la notion d’inclusion dans les pays des 
partenaires en la contextualisant. Cette première discussion entre experts posera les jalons d’une approche réflexive visant 
à problématiser la notion d’inclusion. Il permettra d’inaugurer le travail du LT3. 
 
L’activité 2 propose une expérience active aux participants. La construction de compétences interculturelles ne peut se 
suffire d’une approche théorique. La dimension expérientielle est essentielle. Les temps de travail au sein de groupes 
restreints transnationaux s’appuieront sur des échanges mobilisant des compétences plurilingues, et de communication 
nécessitant le besoin de comprendre la réalité de l’autre.  
 
Les activités 3 et 4 constituent un projet coopératif où l’enjeu n’est pas de juxtaposer des informations mais bien de rédiger 
ensemble, de présenter ensemble le fruit des échanges. Ces tâches de groupe reposent sur les principes identifiés de 
situations d’apprentissage coopératif comme facilitant la cognition et le développement de compétences psychosociales. Si 
l’activité de rédaction (activité 3) peut prendre un caractère plus individuel, la formalisation dans le carnet d’expériences du 
groupe donnera lieu à discussion et arbitrage. Cette production sera reprise sous une autre forme pour produire un poster 
qu’un membre du groupe présentera lors d’une session (activité 4). 

Describe the expected results of the activities.
L’activité 1 permettra de constituer une ressource commune de référence sur la définition et la réalité de l’inclusion scolaire 
dans les pays des partenaires. Cette activité sera filmée et sera mise à disposition des participants afin de s’y référer au 
cours des autres activités. Ce film pourra également être exploité dans le cadre du LT5. 
 
Les activités 2 et 3 permettront au cours d’échanges en groupe restreint d’affiner la compréhension de chacun des enjeux 
de l’inclusion scolaire et des manières de faire vivre des valeurs telles que l’égalité fille-garçon ou le développement de 
l’esprit critique dans les disciplines scientifiques. Ces échanges permettront de tisser des liens entre les participants et de 
constituer un réseau de collègues européens. Elles permettront également de se familiariser avec la plateforme eTwinning, 
en la découvrant et en l’utilisant. Les groupes devront nourrir leurs pages et donc mobiliser des compétences plurilingues 
pour s’assurer de l’adhésion de tous les membres du groupe à ce qui est écrit. Ces pages formalisées seront rendues 
publiques sur l’espace eTwinning européen et serviront de support à la rédaction de posters.  
 
L’activité 4 permettra de disséminer les travaux entre les groupes. Ces présentations pourront être filmées et contribuer à 
nourrir le LT5. 

Expected number and profile of participants.
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L’activité 1 touchera une audience très large du fait des modalités de diffusion de la table ronde. Lors de la présentation en 
présentiel, une centaine de participants pourront écouter cette table ronde et sa diffusion de façon synchrone permettra de 
toucher d’autres participants des pays partenaires (live streaming sur la chaîne YouTube du coordonnateur). La mise à 
disposition sur une plateforme facilitera l’accès à d’autres participants. A terme, cette table ronde sera intégrée dans la 
production du LT5, ceci permettant d’envisager son impact à plus long terme.  
 
Les activités 2 et 3 devraient engager entre 80 et 120 participants répartis en groupes de 6 environ, soit entre 14 et 20 
groupes encadrés par 5 formateurs. Chaque formateur suivra 4 groupes.  
 
L’activité 4 se tiendra en présentiel en réunissant de 14 à 20 ambassadeurs accompagnés de leurs formateurs, 
représentant la variété des groupes transnationaux. Cet événement sera retransmis en visioconférence pour permettre aux 
autres membres des groupes de participer à distance à l’événement. Il sera également enregistré et potentiellement exploité 
pour le LT3. La portée de l’événement est au minimum du nombre des participants, soit de 80 à 120. 

Please keep in mind that the Erasmus+ Programme is offering co-financing for your project. This means that the EU grant 
can only cover a part of the project costs, while the rest must be covered by the participating organisations either in form of 
additional funding, or in form of invested goods, services and work.
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Work package n°3 - Construire des outils d'accompagnement pour des ingénieries transnationales

What are the specific objectives of this work package and how do they contribute to the general objectives of the project?
L’objectif principal est la mise en œuvre d’une ingénierie coopérative innovante par et pour les formateurs du consortium, 
s’appuyant sur des méta-analyses (représentations et expériences de l’inclusion, de l’apprentissage coopératif et des 
démarches d’enseignement des mathématiques et sciences dans les pays partenaires) et visant le développement des 
compétences professionnelles associées. L’aboutissement est l’élaboration d’un jeu sérieux en ligne et d'un guide 
d’accompagnement.  
 
Les sous-objectifs sont 
-formation à la prise en compte de la thématique de l’inclusion et à la coopération 
-dialogue interculturel autour des différentes approches de l’inclusion et de l’enseignement des mathématiques et sciences 
-formation à l’innovation pédagogique via le numérique 
-énoncé de bonnes pratiques visant à accompagner les activités du lot de travail 4 
Le LT3 fera vivre aux formateurs l’expérience qu’ils feront vivre à leurs étudiants dans le LT2. Il préparera par ailleurs la 
formation du LT4. Les groupes interculturels expérimenteront l’ingénierie coopérative autour de l’inclusion et des 
démarches d’enseignement des STEM en déconstruisant les représentations sur ces objets, et en dégageant variables et 
invariants européens. L’ensemble du dispositif alimentera l’élaboration d’un outil numérique innovant de formation (jeu en 
ligne). Ces objectifs spécifiques contribuent aux objectifs généraux : 
•Développement de dispositifs inclusifs et d’une culture européenne de l’inclusion ; appui sur l’ingénierie coopérative. 
•Accompagnement de la formation à l’inclusion des étudiants (LT2) et à l’élaboration et l’expérimentation de séquences 
STEM à visée inclusive (LT4). 
•Le jeu sérieux est un élément de dissémination tangible et pérenne du projet (LT4 puis LT5) et participe au développement 
de l’innovation pédagogique, de l’enseignement primaire au supérieur. Il répond aux enjeux du programme Erasmus+ visant 
une meilleure appropriation des outils numériques par les acteurs éducatifs.

What will be the main results of this work package?
Ce programme permettra : 
1) un accompagnement plus pertinent des étudiants dans le LT2 et une mise en oeuvre optimale du LT4  
2) l’élaboration de deux livrables (le jeu sérieux en ligne et le guide de recommandations) dont l’usage dépasse la durée du 
projet : élaboré par les formateurs dans le LT3, le jeu sera testé et révisé dans le LT4, puis inclus comme objet de 
dissémination dans le LT5. Conçu comme libre de droit, il pourra être utilisé librement comme outil de formation à la mise en 
œuvre de dispositifs inclusifs transnationaux en STEM, en formation initiale et continue des enseignants. Le guide de 
recommandations aura pour objet de formaliser la réflexion des formateurs suite à l’expérience du LT3 et de définir des 
points de vigilance et des préconisations pour une élaboration et une mise en œuvre optimales de séquences 
transnationales inclusives en STEM (objet du LT4). 
3) la montée en compétences des formateurs dans différents domaines clés : l’ingénierie coopérative, l’inclusion, 
l’innovation pédagogique et le numérique en éducation, par le biais de différents dispositifs et modalités de formations : 
conférences, études de cas, méta-analyse des représentations et pratiques professionnelles 
4) le développement des compétences interculturelles des formateurs via l’élaboration coopérative du jeu en ligne et du 
guide de recommandations final du LT3. 

What qualitative and quantitative indicators will you use to measure the level of the achievement of the work package 
objectives and the quality of the results?
Des focus groups transnationaux seront réalisés à l’occasion des réunions transnationales et des séminaires transnationaux 
en vue d’évaluer l’évolution des représentations des formateurs sur les objets mobilisés (inclusion, coopération, 
interculturalité, enseignement des sciences et des mathématiques, pédagogie innovante et outil numérique en éducation). 
Les indicateurs qualitatifs (compétences, attitudes) porteront sur la prise en compte effective des enjeux visés et leur 
explicitation, ainsi que la façon dont les formateurs les incluent désormais dans leur pratique professionnelle. 
L’impact du dispositif de formation sera évalué par la comparaison avec des entretiens menés avec des formateurs des 
institutions partenaires ne participant pas au LT3 (groupes témoins). Cette comparaison permettra une analyse qualitative 
de l’impact du dispositif. 
En fin de LT3, les formateurs rempliront un questionnaire d’auto-évaluation des compétences développées dans le cadre de 
ce LT, ce qui permettra une analyse quantitative à l’échelle du consortium.  
 
Ces différents recueils de données alimenteront par ailleurs le guide de recommandation qui sera élaboré par les formateurs 
du LT3 en vue d’une élaboration et mise en œuvre optimales de séquences transnationales inclusives en STEM. 
 
Concernant plus spécifiquement le jeu en ligne, des questionnaires d’évaluation seront envoyés aux utilisateurs (étudiants 
et enseignants du LT4) ainsi qu’aux formateurs du LT3, afin que les améliorations et/ou révisions nécessaires soient 
apportées, en vue de la réalisation d’une version finale pour le LT5. 
 
Les formateurs accompagnant les ingénieries coopératives du LT3 renseigneront un questionnaire évaluant l’outil qu’ils 
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auront utilisé au cours des activités du LT4. 

Please describe the tasks and responsibilities of each partner organisation in the work package.
En tant que porteurs du LT3, L’INSPE-Univ Caen et l'université Vytautas Magnus de Vilnius auront pour tâche de :  
- Organiser les activités (voir infra), élaborer des plans de travail pour chaque activité, s’assurer du respect du planning 
- Organiser la répartition des tâches dans les groupes de travail transnationaux  
- Piloter l’élaboration du jeu en ligne, répartir les tâches dans l’élaboration des scénarios, s’assurer de l’adéquation des 
scénarios et de la cohérence d’ensemble, avec l’appui technique de l’INSPE-UBO de Bretagne pour l’implémentation 
- Gérer la dimension interculturelle (régulation des échanges, explicitation des attendus) 
- Organiser et animer le séminaire transnational de juin 2024 (écriture des scénarios du jeu en groupes transnationaux) et 
co-organiser les séminaires transnationaux d’octobre 2023 (formation des formateurs à l’inclusion, études de cas) et 
octobre 2024 ( retours des phases de test du jeu).  
- Organiser et animer la réunion transnationale de février 2024 (choix du modèle de jeu et élaboration des scénarios, 
répartition des tâches, définition des variables et invariants dans l’enseignement des STEM) 
- Gérer le suivi de l’implémentation du jeu dans les pays partenaires, élaborer des versions améliorées suite aux retours des 
utilisateurs (LT4), finaliser une version disséminable pour le LT5 (intégrant une version dans chaque langue des pays 
partenaires) 
- Elaborer et diffuser les questionnaires d’étude d’impact et d’expérience utilisateur (jeu), recueillir et traiter les données, 
diffuser les résultats au sein du consortium 
- Organiser les focus groups au sein du consortium et les entretiens dans les groupes témoins nationaux, recueillir les 
données 
- Formaliser les retours d’expérience et traiter les données recueillies pour rédiger le guide de recommandations pointant les 
variables et invariants des STEM et de l’inclusion dans les pays partenaires (incontournables, contenus, démarches…), ainsi 
que les points de vigilance.

Please explain how you define the amount dedicated to the work package and how the work package is cost-effective ?
Le montant de la subvention attribué à ce LT3 permettra de financer les déplacements nécessaires aux activités prévues : 
- Le déplacement et le séjour à Caen (France) pour un séminaire de travail sur le jeu sérieux.  
- La venue et le séjour à Vilnius (Lituanie) d’un représentant de chaque groupe transnational d’étudiants et d’enseignants en 
formation continue pour présenter son poster accompagnés des formateurs encadrant le travail. Notons que la moitié du 
budget alloué à cette activité sera budgété sur le LT2 et l'autre moitié sur le LT3. 
 
La subvention sera utilisée pour rémunérer le temps consacré par chaque intervenant à ces tâches, qu’elles soient de 
nature pédagogique, scientifique ou technique. 
Le calcul des montants alloués est basé sur les forfaits journaliers enseignants/techniciens (260 jours de travail au global 
pour le consortium). 
Pour le calcul des déplacements, nous avons utilisé le calculateur de distance ainsi que les forfaits de soutien individuel 
(outils Erasmus+). 
Les institutions qui organisent les réunions transnationales et les séminaires de travail auto-financeront les dépenses liées à 
l'accueil des participants sur place. 
Le budget accordé au LT3 financera des activités dont les retombées seront matérielles et immatérielles, et contribueront 
au développement des compétences professionnelles des formateurs : 
 
--> Retombées matérielles :  
élaboration de deux livrables : 1) le jeu en ligne sera libre de droit et pourra être utilisé en formation de formateurs, 
d’étudiants et d’enseignants. Il constitue un élément de dissémination et de formation tangible et pérenne du projet. 2) 
élaboration d’un guide de recommandations, intégrant des grilles de contrôle de séances et séquences inclusives en STEM, 
pointant des incontournables transnationaux et des variables nationales (tant au niveau des approches pédagogiques que 
des démarches d’enseignement et des priorités nationales identifiées : égalité de genre, rémigration, accueil de refugiés…). 
Ces grilles seront élaborées, selon un principe d’amélioration continue, à l’occasion des différentes activités du LT3 
(formation des formateurs à l’inclusion, études de cas, élaboration du jeu, tests, méta analyse à l’occasion des focus groups 
et traitement des questionnaires).  
élaboration d’un outil numérique de formation : le jeu en ligne participe également de la mise à disposition d’un outil de 
formation répondant aux enjeux et orientations actuels de l’éducation en Europe, adapté à l’ensemble de la communauté 
éducative concernée 
réalisation d’une étude d’impact dont les résultats seront diffusés, permettant de mesurer l’évolution des pratiques et des 
représentations et l’impact réel des dispositifs mis en oeuvre. 
 
--> Retombées immatérielles : 
- cohérence de ce LT qui s’articule aux LT2, LT4 et LT5, en les accompagnant, prolongeant, et/ou finalisant. 
- formation des formateurs à la méta-analyse (mise à distance des représentations, analyse de l’activité professionnelle), ce 
qui constitue un axe essentiel des compétences professionnelles des formateurs 
- formation des membres du consortium à l’innovation pédagogique (ludification, scénarisation des apprentissages, 
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utilisation du jeu sérieux, dispositifs coopératifs) dans une optique de mise à jour des compétences professionnelles, 
envisagées selon un processus d’amélioration continue 
- développement des compétences interculturelles et développement d’une culture commune européenne autour des 
thèmes de l’inclusion et de l’enseignement des STEM 
réponse aux enjeux du programme Erasmus+ en terme de prise en compte des enjeux de l’inclusion et de l’appropriation 
des outils numériques par les acteurs éducatifs, dans une visée d’empowerment et de réponse aux enjeux actuels de la 
professionnalisation enseignante.
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Activities (3 - Construire des outils d'accompagnement pour des ingénieries transnationales)

In the following sections, you are asked to provide details about each activity of the work package.

You are asked to provide information about each planned activity as a whole (e.g. its venue, duration, estimated number of participants etc.), to define the activity's lead organisation, 
and optionally to list the other participating organisations. The lead organisation is typically the one organising the activity. The other participating organisations are all other project 
partners who will also take part in the particular activity. The estimated activity start and end dates can be changed during implementation.

Please specify each of the planned project activities in the table below

Activity title Venue Estimated 
start date

Estimated 
end date Leading Organisation Participating Organisations

Amount 
allocated to 
activity (EUR)

Expected results

WP3 - Conception du Jeu 
sérieux - co-responsables du 
WP3

France 01/02/2024 29/02/2024
UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE (E10205416 
- FR)

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT) 
,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

Colegiul National A T Laurian 
Botosani (E10036741 - RO)

6 370,00
grille d’analyse commune pour 
observer une séance de sciences 
ou de mathématiques

Petőfi Sándor Katolikus Általános 
Iskola és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS 
(E10209060 - HU) ,

Colegiul National A T Laurian 
Botosani (E10036741 - RO) ,

WP3 - Présentation du jeu 
sérieux Lithuania 01/06/2024 30/06/2024

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS 
(E10207994 - LT)

13 155,00 Jeu sérieux
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REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE 
D'AOSTA (E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE (E10205416 - FR)

productions intellectuelles - 
jeu sérieux France 01/10/2023 31/05/2024

UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE (E10205416 
- FR)

Petőfi Sándor Katolikus Általános 
Iskola és Óvoda (E10156502 - HU) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE 
D'AOSTA (E10188168 - IT) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT) 
,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS 
(E10209060 - HU) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

Colegiul National A T Laurian 
Botosani (E10036741 - RO)

20 000,00 Jeu sérieux

Petőfi Sándor Katolikus Általános 
Iskola és Óvoda (E10156502 - HU) ,

productions intellectuelles - 
guide d'accompagnement France 01/02/2024 31/07/2024

UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE (E10205416 
- FR)

19 025,00 Guide accompagnement
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Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS 
(E10209060 - HU) ,

Colegiul National A T Laurian 
Botosani (E10036741 - RO) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE 
D'AOSTA (E10188168 - IT) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

58 550,00
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Description of the activities

Describe the content of the proposed activities.
Création d’une grille d’analyse à partir des différents témoignages sur l’inclusion (Table ronde organisée dans le cadre du 
LT2) et rédaction d’un guide de recommandations pour participer à une ingénierie transnationale (Session poster organisée 
dans le cadre du LT2). Ces ressources permettront d’accompagner le LT4. 
 
Création d’un corpus de situations filmées de séquences d’enseignement-apprentissage en mathématiques et en sciences, 
mises en œuvre par des professeurs expérimentés de chaque pays.  
 
Analyse de ces ressources pour déterminer de façon collective les invariants et les variations qui existent entre les pays 
(modalités d’enseignement, objectifs de compétences, d’attitudes, valeurs sous-entendues, …). 
 
Sélection d’extraits de situations qui seront supports aux activités du jeu sérieux, en prenant en compte les diverses 
conceptions de l’inclusion, les diverses conceptions de l’enseignement des sciences et des mathématiques.  
 
Construction d’un premier niveau du serious game et choix du type de jeu (jeu de rôle, escape game, …) à destination des 
étudiants ou enseignants en formation continue.  
 
Phase de test du jeu, analyse et améliorations. 
 
Présentation et test d’une première version du jeu lors du séminaire en Lituanie.  
 
Ajustements et livraison en septembre pour initier le LT4

Explain how this activity is going to help reach the WP objectives.
Les activités proposées au sein de ce lot de travail concourent à atteindre l’objectif principal, à savoir expérimenter 
l’ingénierie coopérative transnationale pour élaborer des outils d'accompagnement du LT4. 
Les livrables, le jeu sérieux et le guide d’accompagnement, seront produits au sein d’une ingénierie coopérative 
transnationale. Les modalités de travail mises en œuvre consistent en une première boucle réalisée la première année dans 
le LT3 avec le public des formateurs et tuteurs. Elle se prolongera par une seconde boucle avec le public des formés, en 
l'occurrence les étudiants et les enseignants en formation continue, lors de la mise en œuvre du LT4, autour d’une autre 
tâche de groupe, à savoir la création de situations d’enseignement-apprentissage inclusives en mathématiques et en 
sciences.  
Le déroulé des activités, inspiré des lesson studies, prévoit des temps d’information institutionnelle et d’apports de la 
recherche en éducation, des temps de conception, de test en classe et d’analyse puis des temps de modification de grilles 
d’analyses efficaces pour les formateurs et tuteurs.  
Les activités de conception d’un jeu sérieux et de grilles d’analyse de pratiques professionnelles réunissent des partenaires 
de pays différents et visent à mettre en évidence les valeurs communes et les pratiques singulières pour dépasser les 
frontières pédagogiques. Pour concrétiser ce livrable, ceux-ci devront mobiliser des compétences interculturelles 
permettant une méta-analyse sous forme d’état des lieux des pratiques inclusives. 
L’activité de production du jeu sérieux constitue par elle-même une pratique innovante en matière de formation et mobilise 
des compétences numériques. 
L’élaboration du serious game et du guide de recommandations donne un objectif de production qui vise à fédérer les 
groupes de travail en donnant un but à atteindre dans l’esprit des pédagogies par projet.  

Describe the expected results of the activities.
Le lot de travail 3 donnera lieu à deux livrables :  
un guide de recommandations constitué de principes favorisant la mise en oeuvre d’une ingénierie coopérative 
transnationale et d’une grille d’analyse des pratiques inclusives dans les domaines des mathématiques et des sciences. 
Cette grille prendra en compte les conceptions de l’inclusion et et devra être utilisable dans les différents contextes. Il est 
donc attendu que l’analyse croisée permette de prendre conscience des spécificités, des besoins et des nécessités des 
formés dans leurs propres contextes culturels mais aussi en dépassant les spécificités. Ce guide sera destiné aux 
enseignants et formateurs et sera référencé sur le MOOC (LT5). 
Les formateurs et tuteurs produisent un serious game numérique, de façon collaborative, qui vise à questionner les 
représentations initiales, les obstacles que les étudiants pourraient rencontrer et qui pourraient limiter la capacité à 
développer les pratiques inclusives lors de séances de sciences et de mathématiques. Il est attendu que la conception 
collaborative enrichisse les croisements interculturels et développe l’intérêt pour l’innovation pédagogique. 
Ces deux livrables seront exploités par le Lot de travail 4 et feront l’objet d’une dissémination via le lot de travail 5. 

Expected number and profile of participants.
Le projet impliquera des participants des profils suivants : des formateurs, enseignants dans les instituts de formation 
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(Université, …), des tuteurs, enseignants en activité qui encadrent des étudiants stagiaires dans leur classe pour observer 
leurs pratiques et/ou prendre en main la classe pour des activités, des séances ou des séquences entières, des étudiants 
inscrits et assidus dans des instituts de formation qui se destinent aux métiers de l’enseignement pour des élèves de 9 à 14 
ans. 
Pour rendre le LT opérationnel et assurer l’effectivité du développement des compétences professionnelles des formateurs : 
 
Les formateurs et tuteurs sont associés dans ce lot de travail pour permettre à tous les professionnels qui participent à la 
formation des futurs enseignants d’intégrer le projet dans les différents pays en fonction des contextes de formation. 
Le LT 3 s’adresse aux formateurs et aux tuteurs dans le but d’accompagner et d’anticiper les temps à destination des 
étudiants (LT 2 et 4). Pour les différentes activités du LT 3, il est prévu de constituer un groupe de formateurs et tuteurs qui 
travaillent ensemble et tout au long des deux premières années au moins. Une vingtaine de professionnels semble être une 
dimension réaliste et opérationnelle. 

Please keep in mind that the Erasmus+ Programme is offering co-financing for your project. This means that the EU grant 
can only cover a part of the project costs, while the rest must be covered by the participating organisations either in form of 
additional funding, or in form of invested goods, services and work.
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Work package n°4 - Concevoir des ressources au sein d'une ingénierie transnationale

What are the specific objectives of this work package and how do they contribute to the general objectives of the project?
L’objectif principal du LT4 est de favoriser chez les enseignants, les tuteurs et les futurs enseignants une réflexion 
commune sur le thème de l’inclusion, en prenant appui sur les apports des activités des LT2 et LT3 pour la création et 
l'expérimentation concrète de séquences pédagogiques, en mathématiques et en sciences, reproductibles dans différents 
contextes. 
 
Les objectifs concernent les enseignants en formation et les élèves à qui les séquences sont destinées. Ils concrétisent 
l’objectif général du projet qui concerne le développement professionnel des acteurs de l’éducation. 
Ainsi, deux types de sous-objectifs sont envisagés : 
- permettre aux enseignants en formation initiale ou continue d’élaborer des séquences d’enseignement-apprentissage en 
mathématiques et en sciences, en prenant en compte des thématiques transversales telles l’inclusion, en prenant appui sur 
la méta-analyse du LT3, comme cadre de référence ; le rôle de l’ingénierie coopérative pour une didactique interculturelle ;  
- la prise en compte de la langue (CLIL) comme vecteur supplémentaire de compétences multilingues et interculturelles ; les 
compétences interculturelles, renforcées par des instruments de coopération européenne, tels que eTwinning; 
- permettre aux élèves de l’école primaire/collège (9-14 ans) de renforcer leurs compétences disciplinaires et transversales, 
à l’aide de séquences pédagogiques en mathématiques ou sciences, afin de les aider à expérimenter des activités 
inclusives spécifiques en sciences et en mathématiques ; vivre des expériences d'apprentissage coopératif (en s'appuyant 
sur des dispositifs coopératifs à l’efficacité prouvée notamment lors du précédent projet DICO+, enrichis par les réflexions 
issues des LT2 et LT) ; 
- Encourager les échanges entre pairs et découvrir des écoles homologues européennes et ainsi accroître la culture et le 
sentiment d’appartenance européenne.

What will be the main results of this work package?
Les activités de LT4 donneront lieu à la production d’au moins 4 séquences pédagogiques (une par équipe transnationale) 
dont deux en mathématiques et deux en sciences de la terre. Dans chacune de ces disciplines, au moins une séquence 
sera proposée aux élèves en langue nationale et l’autre en pédagogie CLIL ; les séquences, élaborées sur un plan 
transnational, sont conçues pour être livrables dans différents contextes et s’appuient sur les principes de l’ingénierie 
coopérative et du CLIL. 
Chaque séquence donnera lieu à la production d’une documentation, afin que l’expérience soit observable et mesurable, 
selon les différents contextes. La grille d’observation et les indications élaborées par la suite de la méta-analyse du LT3 
sera utilisée pour analyser la conception des séquences. 
Chaque situation d’apprentissage sera implémentée en classe au moins trois fois et sera filmée pour permettre l’analyse par 
le groupe de l’ingénierie et constituera une ressource disponible. Ces temps d’analyse se dérouleront en distanciel grâce à 
la plateforme eTwinning. 
Chaque ingénierie coopérative analysera ses expérimentations, sélectionnera des séquences vidéo qu’elles jugent 
intéressantes en lien avec les thématiques transversales du projet pour produire des vidéos enrichies. 
L’ensemble de ces productions seront consultables sur une plateforme dédiée et des extraits éditorialisés seront intégrés au 
MOOC produit par le LT5.

What qualitative and quantitative indicators will you use to measure the level of the achievement of the work package 
objectives and the quality of the results?
Nous produirons des indicateurs pour mesurer l’impact des activités menées auprès de deux groupes cibles : les 
enseignants en formation, d’une part et les élèves, d’autre part. 
Concernant les enseignants en formation : le projet prévoit d’engager au minimum quatre équipes transnationales dans 
chaque discipline, le premier élément d’évaluation sera de constater si chaque partenaire a contribué à la hauteur de ce qui 
était attendu. Le LT4 doit également permettre la production de ressources dans les deux disciplines concernées (à chaque 
fois une séquence conçue en CLIL et l’autre dans la langue nationale). Les quatre séquences conçues seront implémentées 
trois fois chacune en vue de leur amélioration. Cet objectif constitue un seuil mais chaque partenaire pourra enrôler 
davantage d’enseignants en formation initiale ou continue et concevoir ainsi davantage de séquences. Le nombre de 
créations de projets eTwinning correspondra au nombre de séquences, sachant que chaque ingénierie coopérative 
demandera la création d’un Twinspace dédié à son projet de séquence. 
Chaque participant à une ingénierie coopérative renseignera un questionnaire permettant d’apprécier qualitativement 
l’apport de l’expérimentation quant à son développement professionnel, au regard de la prise en compte de l’inclusion, de 
l’égalité entre les filles et les garçons, du développement de l’esprit critique, de l’intégration des langues étrangères entre 
pairs et dans la classe. 
Concernant les élèves, chaque groupe analysera son processus d’expérimentation et produira une vidéo enrichie mettant 
en évidence les effets positifs observés en classe d’une part et ceux nécessitant une réflexion complémentaire d’autre part. 
Les vidéos enrichies seront constituées d’extraits de films de classe, commentés par les enseignants en formation et leurs 
formateurs. Ces ressources seront mises en ligne et téléchargeables sur l’espace dédié au projet de la plateforme DICO+.

Please describe the tasks and responsibilities of each partner organisation in the work package.
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La Région d’Aoste et l’Université Vallée d’Aoste coordonneront les activités de création des séquences au sein des groupes 
transnationaux. 
Les co-responsables du LT4 organiseront les équipes dès septembre 2024 à partir des listes fournies par les partenaires et 
s'assureront que chaque équipe est pilotée par un formateur.  
Le groupe des formateurs référents sera issu des formateurs impliqués dans le LT2. Il s’appuiera sur les outils produits par 
le LT3 et les outils produits par le projet DICO+ disponibles sur la plateforme. Chaque formateur référent organisera pour 
son groupe le planning des expérimentations, les réunions pour finaliser, analyser, ajuster la situation d’apprentissage.  
L’INSPÉ-UBO apportera son soutien technique pour la mise à disposition d’un espace de dépôt des vidéos, de photos des 
implémentations spécifiques à chaque groupe.  
Chaque collectif d’ingénierie sera chargé de créer son propre projet eTwinning et de demander la création de son 
Twinspace. Le CP et le CPE auront l’accès intégral aux projets eTwinning et pourront ainsi y récolter les ressources 
candidates à l’éditorialisation au sein du LT5.  
La Région d’Aoste et l’Université Vallée d’Aoste organiseront le séminaire de formation pour démarrer le LT4 (octobre 
2024). 
L’INSPE-Univ Caen organisera le séminaire de formation transnational au cours duquel le contenu des capsules vidéos et 
leur enrichissement sera défini et les résultats des différentes équipes seront évalués.

Please explain how you define the amount dedicated to the work package and how the work package is cost-effective ?
Les rencontres transnationales permettent de concevoir une grille d'observation des pratiques pédagogiques tout au long 
du projet et de calibrer les séquences qui sont au cœur du projet.  
La construction des séquences lors du séminaire transnational permet de partager les expériences pédagogiques 
expérimentées dans les différents pays, de comparer les différents systèmes éducatifs et les systèmes de formation initiale 
des étudiants. 
Le montant de la subvention attribué permettra de financer : 
- le déplacement et le séjour en Vallée d’Aoste (Italie) en octobre 2024 pour un séminaire de formation et la venue des 
membres du projet, de chaque groupe transnational d’étudiants et d’enseignants en formation continue et d’un expert. 
- le déplacement et le séjour à Caen (France) en avril 2025 pour un séminaire de travail et la venue des membres du projet, 
de chaque groupe transnational d’étudiants et d’enseignants en formation continue et d’un expert. 
La subvention sera également utilisée pour rémunérer le temps consacré par chaque intervenant à ces tâches. 
 
Le calcul des montants alloués est basé sur les forfaits journaliers enseignants et techniciens (225 jours de travail au global 
pour le consortium). 
Pour le calcul des déplacements, nous avons utilisé le calculateur de distance ainsi que les forfaits de soutien individuel 
(outils Erasmus+) 
 
Les institutions qui organisent les réunions transnationales et les séminaires de travail co-financeront les dépenses liées à 
l'accueil des participants sur place. 
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Activities (4 - Concevoir des ressources au sein d'une ingénierie transnationale)

In the following sections, you are asked to provide details about each activity of the work package.

You are asked to provide information about each planned activity as a whole (e.g. its venue, duration, estimated number of participants etc.), to define the activity's lead organisation, 
and optionally to list the other participating organisations. The lead organisation is typically the one organising the activity. The other participating organisations are all other project 
partners who will also take part in the particular activity. The estimated activity start and end dates can be changed during implementation.

Please specify each of the planned project activities in the table below

Activity title Venue Estimated 
start date

Estimated 
end date Leading Organisation Participating Organisations

Amount 
allocated to 
activity (EUR)

Expected results

Séminaire présentiel - Conception 
des ressources au sein d'une 
ingénierie transnationale - 
démarrage des activités

Italy 01/10/2024 31/10/2024
REGIONE AUTONOMA 
VALLE D'AOSTA 
(E10187739 - IT)

Petőfi Sándor Katolikus Általános 
Iskola és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

Colegiul National A T Laurian 
Botosani (E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS 
(E10209060 - HU) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE 
D'AOSTA (E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE (E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - 
LT)

26 800,00 situations d'apprentissage

Petőfi Sándor Katolikus Általános 
Séminaire présentiel - analyse des 
ressources IT / choix des extraits et 
contenus pour les vidéos enrichies

France 01/04/2025 30/04/2025
UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE 
(E10205416 - FR)

30 570,00
vidéos enrichies pour 
exploitation technique et mise 
en ligne sur la plateforme
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Iskola és Óvoda (E10156502 - HU) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE 
D'AOSTA (E10188168 - IT) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - 
LT) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS 
(E10209060 - HU) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

Colegiul National A T Laurian 
Botosani (E10036741 - RO)

Petőfi Sándor Katolikus Általános 
Iskola és Óvoda (E10156502 - HU) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE 
D'AOSTA (E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN 
NORMANDIE (E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - 
LT) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

coût des productions intellectuelles - 
conception ressources IT - ateliers 
e-twinning

Virtual 
activity 01/06/2024 30/09/2026

REGIONE AUTONOMA 
VALLE D'AOSTA 
(E10187739 - IT)

37 555,00
conceptions des séances de 
mathématiques et de 
sciences
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Colegiul National A T Laurian 
Botosani (E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS 
(E10209060 - HU) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES)

94 925,00
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Description of the activities

Describe the content of the proposed activities.
La première activité consiste à réunir, lors d’un séminaire de travail (Italie, octobre 2024), les équipes transnationales qui 
élaboreront ensemble une situation d’enseignement-apprentissage soit en mathématiques ou science, mise en œuvre en 
langue nationale ou en anglais dans le cadre d’une approche CLIL.  
La deuxième activité implique la rédaction des documents relatifs à chaque séquence tels que les plans de leçon, y compris 
les supports pour les élèves et les outils d'observation retenus et leur publication sur le Twinspace. 
 
Dans la troisième activité, chaque sous-groupe national expérimentera la séquence dans une classe de son pays et 
produira une vidéo, des photos et des documents partagés. Chaque mise en œuvre sera analysée par l'équipe 
transnationale lors d'une réunion en ligne sur la plateforme eTwinning et pourra conduire à faire évoluer la conception pour 
une nouvelle mise en œuvre. 
 
Enfin, la quatrième activité consiste à organiser un séminaire de formation (France, Caen, Avril 2025) pour la mise en 
commun et l'analyse collective des expérimentations menées par les différentes équipes. Au cours de ce séminaire, les 
extraits vidéo seront choisis pour être intégrés dans le scénario de vidéos enrichies destinées à être publiées sur la 
plateforme DICO+. Chaque vidéo apportera un éclairage spécifique sur les thématiques transversales du projet, à savoir, 
l’inclusion, l’égalité fille-garçon, le développement de l’esprit critique.

Explain how this activity is going to help reach the WP objectives.
La réalisation des objectifs du LT concerne le développement professionnel des enseignants et des formateurs, d’une part, 
l’impact sur les apprentissages des élèves, d’autre part.  
Ces objectifs se poursuivent à travers une série d'actions cohérentes visant à la construction de deux séquences 
d'enseignement transnationales en sciences et deux en mathématiques qui peuvent être expliquées comme suit : 
- des réunions en présentiel et en ligne, à la fois dans une dimension transnationale favorisant les échanges et 
l’interculturalité et sur le plan local pour répondre aux enjeux spécifiques des contextes nationaux. 
- le travail sur la production concrète de séquences d’enseignement-apprentissage favorisera la réflexion sur les thèmes 
centraux pour le projet (inclusion, STEM, multilinguisme, didactique interculturelle, etc.) avec une approche qui ramène la 
réflexion à un caractère concret nécessaire dans le monde de l'éducation et de l'enseignement, voir séquences, selon le 
biais de l’apprentissage coopératif  
- la stimulation de l'expérimentation, tant pour les professionnels de l'éducation impliqués que pour les élèves, à travers des 
expériences concrètes et actives de collaboration entre pairs, entre collègues, entre nations (à travers eTwinning par 
exemple) 
- l’usage des ingénieries coopératives dans la production des séquences participera au développement professionnel des 
acteurs impliqués, notamment grâce aux principes de symétrie et d’assomption des différences exprimés par Gruson 
(2022).

Describe the expected results of the activities.
Le LT4 produira un ensemble de ressources constituées de vidéos enrichies et des documents associés aux séquences 
produites (plans de leçon, support pour les élèves, Twinspace) mises à disposition sur l’espace dédié au projet DISCO+ sur 
la plateforme DICO+.  
Ces ressources mettront en évidence la prise en compte des thématiques transversales retenues dans le projet (inclusion, 
égalité fille-garçon, développement de l’esprit critique). Elles contribueront à : 
- une sensibilisation accrue aux aspects influençant l'approche éducative-didactique en termes d'inclusion ( plus 
particulièrement des femmes dans les STEM). 
- une sensibilisation accrue aux aspects influençant l'approche éducative-didactique en termes d’apprentissage des 
langues et des méthodologies utilisées (voir CLIL)  
- une meilleure connaissance des éléments qui entrent en jeu dans un travail coopératif à l’échelle transnationale 
- une meilleure connaissance des éléments qui entrent en jeu dans un travail au sein d’une ingénierie coopérative 
- une meilleure connaissance des plateformes disponibles au niveau européen pour faciliter l'échange de matériel 
pédagogique et pour faciliter le contact entre les écoles et les établissements d'enseignement (pour les enseignants, les 
élèves et les étudiants). 

Expected number and profile of participants.
Lors du séminaire de formation d’octobre 2024 organisée à Aoste : chaque partenaire définit le nombre des enseignants en 
formation initiale ou continue qui feront partie des équipes transnationales du LT4, en tenant compte du fait que le nombre 
total de participants doit être au minimum de 24 (4 groupes de 6).  
Au cours de l’année 1, il conviendra d’évaluer l’intérêt suscité par les activités prévues en année 2 et d’anticiper un nombre 
plus important de participants manifestant leur souhait de s’y engager. Il appartiendra à chaque partenaire d’étudier les 
possibilités d’auto-financer les coûts complémentaires.  
En ce qui concerne les formateurs, le nombre prévu sera de 4 (1 pour chaque groupe). Ce chiffre est un chiffre minimum et 
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chaque partenaire pourra impliquer davantage de participants.  
Le projet prévoit trois mises en œuvre par équipe, soit douze classes. Compte tenu du profil des pays concernés, chaque 
classe comporte 25 élèves en moyenne. 300 élèves sont donc susceptibles d’être concernés par les activités du LT 4.

Please keep in mind that the Erasmus+ Programme is offering co-financing for your project. This means that the EU grant 
can only cover a part of the project costs, while the rest must be covered by the participating organisations either in form of 
additional funding, or in form of invested goods, services and work.
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Work package n°5 - Concevoir un MOOC pour s'engager dans une IT

What are the specific objectives of this work package and how do they contribute to the general objectives of the project?
Le LT5, par la production d’un MOOC constitue en soi un élément de dissémination du projet à l’interne des institutions 
partenaires mais également hors-les-murs en le mettant à disposition sur des plateformes dédiées aux MOOC. Il sera 
articulé avec la plateforme DiCO+, enrichie des ressources produites par les LT 2, 3 et 4 du projet. Le LT5 articule les 
objectifs principaux du projet et organise la dissémination des ressources produites en s’assurant de leur pérennité. 
Le cahier des charges du MOOC sera le suivant :  
Le LT5 favorisera le développement professionnel des enseignants en général 
- En partageant les ressources produites de façon structurée sur les thématiques complexes d’inclusion, d’égalité fille-
garçon et de développement de l’esprit critique 
- En proposant une démarche pour construire des situations d’apprentissage avec d’autres partenaires européens dans le 
cadre de partenariats eTwinning à l’échelle de la classe et de l’université 
- En explicitant le fonctionnement d’une ingénierie coopérative transnationale (dimension interculturelle) 
- En exploitant des ressources issues de l’expérimentation, du réel mettant en jeu plusieurs langues. Il contribuera ainsi à 
développer les compétences linguistiques des bénéficiaires du MOOC 
 
Le LT5 contribuera à l'éducation STEM dans une approche intégrée de l’anglais ou en adaptant les supports dans sa 
langue nationale, en prenant soin d’inclure des groupes vulnérables et de développer l’esprit critique des élèves. 
Il soutiendra les acteurs de la formation initiale et continue en produisant un outil d’accompagnement pour développer des 
programmes de formation transnationaux et faciliter l’accès aux mobilités pour tous par le recours à la plateforme 
eTwinning.  
 
Le LT5 s'efforcera de valoriser l’engagement des bénéficiaires du MOOC en proposant des badges 
 
Les ressources mobilisées trouveront un prolongement (autres exemples de mises en œuvre, documents complémentaires) 
sur la plateforme DICO+.

What will be the main results of this work package?
Le LT5 produira un MOOC “Se former par et aux ingénieries coopératives transnationales pour l’inclusion des élèves 
vulnérables dans les disciplines STEM », cours de cinq heures (minimum à réévaluer en fonctions des ressources 
effectivement produites dans les autres LT) pour la formation initiale et la formation continue des enseignants. Chaque 
institution s'efforcera de l'intégrer dans les programmes de formation initiale et de le mettre à disposition des enseignants 
souhaitant s’engager dans cette démarche de projet. 
Ce MOOC proposera un parcours sur : 
1. la mise en œuvre d’une ingénierie coopérative transnationale via la plateforme eTwinning 
- phase préparatoire – dimensions interculturelles et techniques (carnet d’expérience) 
- les principes d’une ingénierie coopérative transnationale (guide des bonnes pratiques) 
2. une revue des travaux produits sur l’inclusion, l’égalité fille-garçon, et la construction de l’esprit critique 
- ressources produites par les experts (table ronde, jeu sérieux) 
- ressources produites par les étudiants et enseignants au cours du projet (session posters) 
3. une démarche de conception, d’implémentation et d’analyse de situations d’apprentissage STEM incluant une approche 
CLIL le cas échéant, ceci dans une perspective inclusive et des autres notions abordées 
- vidéos enrichies (plans de séquence commentés par exemple) 
- plan de leçon et matériaux didactiques produits 
Il proposera un scénario didactique mettant en jeu des activités d’observation, d’analyse et de réflexion à partir d’une 
sélection d’extraits des ressources. Les ressources produites par les différents lots de travail seront accessibles par un lien 
vers une plateforme dédiée.  
Le LT5 développera au sein de la plateforme DICO+ des espaces pour permettre l’accès aux ressources produites dans les 
LT 2, 3 et 4. Le MOOC s’appuiera sur des extraits de ces ressources et donnera les liens pour accéder à leur globalité.

What qualitative and quantitative indicators will you use to measure the level of the achievement of the work package 
objectives and the quality of the results?
Dans le processus de création du MOOC, le LT5 prévoit une phase de test et d’ajustement. L’échantillon d’étudiants 
(potentiel de 100 étudiants n’ayant pas participé au projet) et d’enseignants en formation continue retenu pour tester le 
MOOC donnera son avis en complétant un questionnaire qualitatif (réflexion) et quantitatif (qualité du MOOC et valeur du 
cours) : son utilité, son utilisabilité, son acceptabilité. Ce questionnaire sera utilisé pour l'évaluation du LT5, en suivant les 
objectifs fixés : 
L’apport du MOOC est-il jugé utile, utilisable, acceptable du point de vue de : 
- l'inclusion des groupes vulnérables 
- la démarche d’un projet de partenariat eTwinning proposant une situation d’apprentissage élaborée en ingénierie 
coopérative. L’évaluation devra prendre en compte le niveau de coopération envisagée. Il est moins engageant de donner à 
voir un résultat produit localement à partir d’une situation conçue seul que de s’accorder sur une conception de leçon. 
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- les enjeux interculturels d’un tel projet en demandant si la variété des langues des ressources a été un obstacle ou au 
contraire une source d’apprentissage d’une part, et sur quelles compétences ils peuvent s’appuyer pour se projeter dans un 
projet. 
- la pertinence de la durabilité, du sol et de l'eau dans leurs propres contextes éducatifs. 
- sur les situations de références des STEM, quelle que soit la langue cible dans laquelle ils sont produits et dispensés. 
Chaque institution membre du consortium produira un écrit développant la stratégie adoptée localement pour intégrer ce 
MOOC dans ses programmes de formation initiale et / ou continue. L’expression de ces stratégies sera synthétisée et 
permettra d’apprécier l’impact de l’outil produit dans les formations.  
Le nombre de bénéficiaires du MOOC, une fois celui-ci mis en ligne sera également un indicateur que nous relèverons. 

Please describe the tasks and responsibilities of each partner organisation in the work package.
L'UCO avec la HONGRIE seront les coordinateurs du LT5 en lien avec le CPE. 
Les co-responsables auront la responsabilité de proposer un scénario pour le MOOC au CPE (Réunion transnationale, 
Italie, octobre 2024). Cette proposition constituera une base de réflexion pour le comité qui se réunira en distanciel tout au 
long du projet (Cf. annexe Gantt) 
La version finale du scénario du MOOC sera soumise à l’approbation du CPE et du CP lors de la réunion transnationale en 
Espagne (juillet 2025). 
Le CPE fera l’inventaire des ressources présentées par chaque responsable d’un LT et sélectionnera les ressources 
candidates au MOOC (Séminaire juillet 2025). Le cas échéant, les ressources manquantes seront produites localement par 
chaque partenaire (échéance novembre 2025). 
Le comité éditorial se réunira pour produire les ressources collectives lors de la réunion transnationale organisée en Hongrie 
(novembre 2025). L’INSPÉ-UBO fournira l’appui technique pour la réalisation de capsules vidéo. 
Les co-responsables du LT5 avec l’appui de l’INSPE-UBO seront chargés de finaliser le MOOC pour une version à tester 
pour février 2026 et le rendront accessible aux institutions partenaires. 
Chaque institution partenaire aura identifié des groupes test locaux pour mettre en œuvre une phase de rodage du MOOC, 
dans le but de recueillir des remarques et permettre d’atteindre les objectifs visés. 
Les co-responsables et l’INSPÉ-UBO seront tenus de stabiliser la version définitive du MOOC pour la mi-mai 2026 et 
l’INSPÉ-UBO sera responsable de l’actualisation de la plateforme DICO+. 
Chaque institution organisera un événement local de dissémination du LT5 à l’occasion de la sortie de la version définitive 
du MOOC et invitera sa communauté à s’y inscrire et à évaluer l’impact de ce cours sur leurs pratiques professionnelles. 
Ces données permettront de recueillir le nombre d’utilisateurs au cours d’un mois et leurs évaluations en termes d’utilité, 
d’utilisabilité et d’acceptabilité des ressources.

Please explain how you define the amount dedicated to the work package and how the work package is cost-effective ?
Le montant de subvention attribué à ce lot de travail permettra la conception et la réalisation du MOOC élément central de 
dissémination du projet.  
Il permettra de rétribuer les heures de conception du MOOC par le responsable, puis par le comité éditorial. Il permettra de 
financer le montage des ressources déjà produites et la réalisation de nouvelles.  
Le montant de la subvention attribué à ce LT permettra de financer les déplacements nécessaires aux activités prévues : 
- le déplacement et le séjour à Cordoue (Espagne) en juillet 2025 pour un séminaire de travail dédié à la conception du 
MOOC  
- le déplacement et le séjour à Pecs (Hongrie) en novembre 2025 pour un séminaire de travail et la venue des membres du 
projet. 
- le financement de la conférence finale du projet à Rennes (France) en juillet 2026 fera l’objet d’un co-financement par 
l’INSPE-UBO. 
La subvention sera également utilisée pour rémunérer le temps consacré par chaque intervenant à ces tâches. 
Le calcul des montants alloués est basé sur les forfaits journaliers enseignants et techniciens (280 jours de travail au global 
pour le consortium). 
Pour le calcul des déplacements, nous avons utilisé le calculateur de distance ainsi que les forfaits de soutien individuel 
(outil ERASMUS +). 
Les institutions qui organisent les réunions transnationales et les séminaires de travail co-financeront les dépenses liées à 
l'accueil des participants sur place.
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Activities (5 - Concevoir un MOOC pour s'engager dans une IT)

In the following sections, you are asked to provide details about each activity of the work package.

You are asked to provide information about each planned activity as a whole (e.g. its venue, duration, estimated number of participants etc.), to define the activity's lead organisation, 
and optionally to list the other participating organisations. The lead organisation is typically the one organising the activity. The other participating organisations are all other project 
partners who will also take part in the particular activity. The estimated activity start and end dates can be changed during implementation.

Please specify each of the planned project activities in the table below

Activity title Venue Estimated 
start date

Estimated 
end date Leading Organisation Participating Organisations

Amount 
allocated to 
activity (EUR)

Expected 
results

Séminaire - validation 
scénario MOOC suite 
comités éditoriaux

Spain 01/07/2025 31/07/2025 UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES)

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

13 550,00 scénario 
MOOC

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Séminaire - production des 
ressources collectives pour 
le MOOC

Hungary 01/11/2025 30/11/2025
PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU)

13 918,00 plateforme 
MOOC
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Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT)

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 

Evènement de clôture France 01/07/2026 31/07/2026
Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR)

33 097,00 dissémination 
cloture
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(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

coût des productions 
intellectuelles - Ressources 
MOOC

Spain 01/07/2024 30/09/2026 UNIVERSIDAD DE CORDOBA 
(E10208905 - ES)

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

18 600,00 Plateforme 
MOOC

Petőfi Sándor Katolikus Általános Iskola 
és Óvoda (E10156502 - HU) ,

Applicant - UNIVERSITE DE 
BRETAGNE OCCIDENTALE 
(E10209154 - FR) ,

Colegiul National A T Laurian Botosani 
(E10036741 - RO) ,

Réunions comité éditorial 
MOOC

Virtual 
activity 01/09/2024 30/06/2025 UNIVERSIDAD DE CORDOBA 

(E10208905 - ES) 16 015,00 Scénario du 
MOOC
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PECSI TUDOMANYEGYETEM - 
UNIVERSITY OF PECS (E10209060 - 
HU) ,

REGIONE AUTONOMA VALLE 
D'AOSTA (E10187739 - IT) ,

UNIVERSITA DELLA VALLE D'AOSTA 
(E10188168 - IT) ,

UNIVERSITE DE CAEN NORMANDIE 
(E10205416 - FR) ,

VYTAUTO DIDZIOJO 
UNIVERSITETAS (E10207994 - LT)

95 180,00
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Description of the activities

Describe the content of the proposed activities.
Les activités du LT5 peuvent être décrites comme suit : 
- Une série structurée de vidéos et de ressources de natures variées sur le thème de l'inclusion dans les disciplines du 
projet (mathématiques et sciences de la vie et de la Terre) issues de la sélection opérée par le CPE et organisée sous la 
forme d’un module de formation numérique. 
- Un espace spécifique dédié aux ressources produites dans le cadre du projet DISCO+ (plans de leçon, vidéos enrichies, 
témoignages, interviews, documents d’accompagnement, captation de la table ronde et des sessions posters), au sein de la 
plateforme DICO+. Cet espace se matérialisera sous la forme de pages web dédiées spécifiquement à leur visualisation et 
par la création d’une “chaîne” spécifique de la plateforme de podcasts vidéo. 
- Des événements de dissémination, coordonnés à l’échelle du projet ou organisés localement, sous la forme de 
conférences d’experts, de témoignages publics des acteurs du projet, de production d’écrits scientifiques et/ou 
professionnels rendant compte des résultats et des ressources produits. 
- D’une démarche de labellisation des projets eTwinning.

Explain how this activity is going to help reach the WP objectives.
Pour rappel, le LT5 permet d’articuler les objectifs principaux du projet DISCO+ et d’organiser la dissémination des 
ressources produites en s’assurant de leur pérennité. 
La conception du MOOC “Se former par et aux ingénieries coopératives transnationales pour l’inclusion des élèves 
vulnérables dans les disciplines STEM” sur une plateforme numérique et le fait qu’il soit constitué des ressources produites 
dans chaque LT puis éditorialisées permet d’emblée de remplir l’objectif principal de dissémination.  
L’utilisation d’un espace spécifique d’une plateforme déjà conçue au sein du consortium et déjà référencée permet 
également d’augmenter le rayonnement du projet et sa dissémination générale. 
Les événements de dissémination coordonnés à l’échelle du consortium ou organisés localement permettront par ailleurs de 
diversifier les modes de diffusion des résultats ainsi que les publics cibles. 
La démarche de labellisation des projets eTwinning permettra de valoriser le travail mené au sein des LT 2 et 4 et apportera 
un gage de qualité, une visibilité et une source de dissémination complémentaire. 

Describe the expected results of the activities.
L’effet démultiplicateur d’une production comme un MOOC permet d’envisager un impact important. Le principal résultat 
attendu est lié au développement professionnel des acteurs mobilisés et par voie de conséquence, sur la prise en charge 
des élèves les plus vulnérables.  
A terme, les ressources produites, qu’elles soient éditorialisées au sein du MOOC ou accessibles via la plateforme DICO+, 
seront incluses comme contenus de formation initiale et/ou continue au sein des institutions membres du projet. Elles 
participeront ainsi à la mise en œuvre de nouvelles modalités de formation innovantes. 
Dans le même esprit, l’objectif du MOOC de former les enseignants aux ingénieries coopératives contribuera à développer 
le recours aux ingénieries coopératives, transnationales ou locales, comme modèle de formation tout au long de la vie et de 
développement professionnel.  
Chaque partenaire s’emparera des résultats du projet pour les disséminer au sein de ses propres réseaux et augmenter 
sensiblement le rayonnement du projet. 
Enfin, le fait de proposer des exemples concrets de bonnes pratiques en termes d’inclusion dans différents contextes 
éducatifs européens devrait permettre de sensibiliser un public élargi aux problématiques traitées au sein du projet et aux 
questions socialement vives que le projet aura su susciter.

Expected number and profile of participants.
Le profil des participants au LT5 s’apprécie selon qu’il s’agit du MOOC ou des autres types d’événements de 
dissémination. 
S’agissant du MOOC, il s’agira principalement d’enseignants, de futurs enseignants, de cadres d’inspection et de 
formateurs. Nous estimons qu’à l’échelle du consortium, une centaine de participants suivra le MOOC. Comme celui-ci sera 
ouvert, ce nombre est susceptible d’évoluer rapidement. 
Concernant les autres activités de dissémination, les profils seront potentiellement complétés par des professeurs de 
l’enseignement primaire, des universitaires, des associations à but éducatif, des acteurs de l’enseignement spécialisé et 
des étudiants d’autres disciplines que celles menant aux métiers de l’éducation et de la formation. Le nombre de ces 
participants est difficile à chiffrer. A titre d’exemple, l’INSPE-UBO organise régulièrement des conférences touchant ce type 
de public et regroupant jusqu’à 200 personnes en présentiel et une centaine à distance.

Please keep in mind that the Erasmus+ Programme is offering co-financing for your project. This means that the EU grant 
can only cover a part of the project costs, while the rest must be covered by the participating organisations either in form of 
additional funding, or in form of invested goods, services and work.
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Annexes

The maximum size of a file is 15 MB and the maximum total size is 100 MB.

Declaration on Honour

Please download the Declaration on Honour, print it, have it signed by the legal representative and attach.

File Name File Size (kB)
DOH -DISCO-declaration-on-honours-signed.pdf 2 374
Total Size (kB) 2 374

Mandates

Please download the mandates, have them signed by the legal representatives and attach them here. You can add a 
maximum of 90 documents.

Please ensure that mandates are valid before submitting them to the National Agency. Mandates shall be provided at the 
latest before the signature of the grant agreement.

File Name File Size (kB)
MAN -DISCO_partner agreement_PSKI_Hungary.pdf 95
MAN -Disco+_Mandat_UNICAEN_signed.pdf 484
MAN -Mandate-region-aoste.pdf 376
MAN -mandate-lituanie.pdf 756
MAN -mandate_DICSO_PECS_signed.pdf 125
MAN -mandate_UDVA-signed.pdf 255
MAN -mandate_roumanie-BT-signee.pdf 274
MAN -mandate_signed UCO.pdf 95
Total Size (kB) 2 463

Other Documents

If needed, please attach any other relevant documents (a maximum of 9 documents). Please use clear file names.

If you have any additional questions, please contact your National Agency. You can find their contact details here: List of 
National Agencies.

File Name File Size (kB)
OTH -2023_DISCO_BUDGET_GLOBAL.pdf 43
OTH -Gantt_Part-cooperation_DISCO_eng.pdf 41
OTH -LT_infographie.pdf 190
OTH -Label-bonnes-pratiques-DICO.pdf 111
OTH -references_bibliographiques_liens.pdf 151
Total Size (kB) 536

Total Size (kB) 5 375
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Checklist

Before submitting your application form to the National Agency, please make sure that:

 It fulfills the eligibility criteria listed in the Programme Guide.

 All relevant fields in the application form have been completed.

 You have chosen the correct National Agency of the country in which your organisation is established. Currently 
selected NA is: FR01 - Agence Erasmus+ France / Education et Formation

Protection of Personal Data
Please read our privacy statement to understand how we process and protect your personal data

Please also keep in mind the following:

Mandates of each partner to the applicant, signed by both parties, should be submitted latest before the signature of the 
grant agreement. If the application is approved for funding, signed mandates will be considered as a condition for signature 
of the grant agreement.

The documents proving the legal status of the applicant must be uploaded in the Organisation Registration System, here: 
Organisation Registration System
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Submission History

Version Submission time (Brussels time) Submission ID Submission status

2 22/03/2023 10:41:40 1444769 Submitted

1 21/03/2023 17:43:18 1437616 Submitted
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